
ภาคผนวก ค

เอกสารการปฏิบติัตามมาตรการป้องกนัและลดผลกระทบส่ิงแวดลอ้ม

ค1 หนังสือรบัรองการก่อสรา้งอาคาร (อ.6)

ค2 ใบรบัรองการตรวจสอบอาคาร

ค3 หนังสือสาํคญัการจดทะเบียนอาคารชุด (อ.ช.10)

ค4 รายการจดทะเบียนแต่งตั้งคณะกรรมการนิติบุคคลอาคารชุด (อ.ช.12)

ค5 หนังสือสาํคญัการจดทะเบียนนิติบุคคลอาคารชุด (อ.ช.13)

ค6 หนังสือเห็นชอบการขอเปล่ียนแปลงรายละเอียดโครงการ

ค7 หนังสือรบัรองการบาํบดัน้ําเสีย

ค8 ใบเสร็จการสูบส่ิงปฏิกูล

ค9 ใบเสร็จค่าเก็บขนมลูฝอย

ค10 ใบเสร็จค่ากาํจดัขยะรีไซเคิล

ค11 กฎระเบียบการเขา้พกัอาศยั

ค12 กรมธรรมป์ระกนัภยั



ภาคผนวก ค1
หนังสือรบัรองการก่อสรา้งอาคาร (อ.6)
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ภาคผนวก ค2
ใบรบัรองการตรวจสอบอาคาร
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ภาคผนวก ค3
หนังสือสาํคญัการจดทะเบียนอาคารชุด (อ.ช.10)
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รายการจดทะเบียนแต่งตั้งคณะกรรมการนิติบุคคลอาคารชุด (อ.ช.12)
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ภาคผนวก ค5
หนังสือสาํคญัการจดทะเบียนนิติบุคคลอาคารชุด (อ.ช.13)



USER
Rectangle

USER
Rectangle



USER
Rectangle

USER
Rectangle

USER
Rectangle

USER
Rectangle

USER
Rectangle



ภาคผนวก ค6
หนังสือเห็นชอบการขอเปล่ียนแปลงรายละเอียดโครงการ
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ภาคผนวก ค7
หนังสือรบัรองการบาํบดัน้ําเสีย
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ภาคผนวก ค8
ใบเสร็จการสูบส่ิงปฏิกลู
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ภาคผนวก ค9
ใบเสร็จค่าเก็บขนมลูฝอย



ผนวก ค9 ใบเสร็จคา่ธรรมเนียมจดัเก็บมูลฝอย 
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ภาคผนวก ค10
ใบเสร็จค่ากาํจดัขยะรีไซเคิล
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ภาคผนวก ค11
กฎระเบียบการเขา้พกัอาศยั
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ระเบยีบของนติบิคุคลอาคารชดุ เดอะ เวอรต์คิลั อารยี ์
ที ่ 001/2555   :  การใช้ประโยชนห์อ้งชดุ การอยู่อาศยัและทรพัยส์ินสว่นกลาง 

House Rules & Regulation of Resident for  
The Vertical Aree Condominium Juristic Person 

No. 001/2012  :  Utilization of Unit, Residence, and Common Property 
 

1. ภายใต้ระเบียบการพักอาศัยของ “ นติบิคุคลอาคารชดุ เดอะ เวอรต์คิลั อารยี ์” 
Under House Rules of  “The Vertical Aree  Condominium Juristic Person ” 

2. ผู้อยู่อาศยัร่วม หมายถึง เจ้าของห้องชุด บริวาร ผูแ้ทน และผู้ใช้สิทธิของเจ้าของร่วม 
Co-residents are the unit owners, dependents, representatives, and 
persons entitled of the co-owners. 

2.1  ฝ่ายจัดการฯ หมายถึง กลุม่หรือคณะบุคคลท่ีเขา้มาด าเนนิการดูแล และบริหารจัดการนิติ
บุคคลอาคารชุด เดอะ เวอรต์คิลั อารยี ์อันได้แก่ ผู้จัดการอาคารชุด พนักงานธุรการ และ
ช่างเทคนิคท่ีประจ าส านักงานนิติอาคารชุดฯ  
The Management is a group or group of persons who entering to supervise 
and to manage The Vertical Aree Condominium Juristic Person; e.g. the 
Building manager, Administrative Staff and Technician staffs in juristic 
person office 

2.2  บุคคลภายนอก หมายถึง บุคคลท่ีไม่ใช่ผู้อยู่อาศยัร่วม และฝ่ายจัดการฯ 
  The outsiders are the persons who are neither the co-residents, nor  
  the Management. 

3. เจ้าของร่วมจะต้องดูแลรักษาห้องชุด และทรัพย์สินส่วนบุคคลของตนให้อยู่ในสภาพท่ีดี
เสมอ และไม่กระท าการใดๆ อันก่อให้เกิดอันตราย และสร้างมลภาวะทุกชนิด ท้ังต่อส่วนตัว 
และส่วนรวม 
Co-owners must look after their units and personal property in good 
condition regularly and do not do any action harmful and to create all 
kinds of pollution to privacy and to public.     
3.1 ห้องชุดเลขที่  52/1 – 52/189  ก าหนดให้ใช้เป็นท่ีอยู่อาศัยเท่านั้น  

The Unit No. 52/1 – 52/189 ,are preserved for the residence only.             
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4. ห้ามก่อสร้าง ติดตั้ง ดัดแปลง ต่อเติมแก้ไข หรือเปลี่ยนแปลงแบบ / รปูแบบ ทางด้าน
สถาปัตยกรรมท่ีมีอยูเ่ดิม บริเวณด้านนอกท่ีติด และไม่ติดกับทางเดินร่วมหรือผนังห้องชุด
บริเวณระเบียงด้านหลัง 
The construction, installation, modification, expansion or changing to the 
plan, pattern on the architecture existing, the outer both attach to or not 
attach to the common walking path or the wall of units, at the back of 
balcony are prohibited. 

5. เจ้าของร่วมท่ีมีความประสงค์แก้ไขตกแต่งภายในห้องชุด และระบบสาธารณูปโภคภายใน 
ต้องส่งแปลนการแก้ไข รวมท้ังรายละเอยีดท่ีเกี่ยวข้อง เพือ่ให้ฝ่ายจัดการฯ พิจารณาอนมุัติ
ก่อนด าเนนิการแก้ไขตกแต่งภายในห้องชุด ท้ังนี้ฝ่ายจัดการฯ มสีิทธิท่ีจะเรียกเก็บค่าใช้จ่าย
ชดเชย หรือค่าธรรมเนยีมด าเนินการเข้าตกแต่ง และมีสิทธิหน้าที่ในการเข้าไปตรวจสอบได้
ตลอดเวลา เพื่อเปน็การป้องกัน   มิให้การแก้ไขตกแต่งห้องชุดนั้น กระทบกระเทือน
โครงสร้าง สาธารณูปโภคอืน่ๆ และแบบสถาปัตยกรรมของอาคารชุดฯ ตลอดจนความ
ปลอดภัยในชีวิตและทรัพย์สินของผู้อยู่อาศัยร่วม และห้ามเปลี่ยนแปลงแก้ไขวัสดุ สี ขนาด 
ต าแหน่ง และทิศทางการเปิด-ปิด  ของประตูท่ีติดกับทางเดินร่วม และหน้าต่างด้านหลัง
ห้องชุดโดยเด็ดขาด 
Any Co-owners wishes to revise, decorate within the unit, with the inside 
public utilities shall deliver the plan of modification with related details to 
the Management for consideration and approve before such operation of 
revision, decoration within the unit. Anyhow,  the Management has the 
right to collect the cost of compensation or the fee of entering to decorate, 
with the right to enter for inspection all the time in order to protect such 
decorations to such unit not affect to the structure, other public utilities 
with the architectural plan, including the life and property safety of those 
co-residents. While the material, color, size, position and direction, 
opening, closing to the doors attached to the common walking path with 
back window of units are prohibited to change strictly.  

6. หา้มสกัด เจาะ หรือดัดแปลงแก้ไข พื้น เพดานห้องชุด หรือแก้ไขผนังห้องชุดด้านนอกท่ีติด
ทางเดินร่วม ตลอดจนผนังของห้องชุด ด้านท่ีใช้ร่วมกับเจ้าของร่วมอืน่ ท้ังนี้เพื่อคงไว้ซ่ึง
ความมัน่คงแข็งแรงของโครงสร้างอาคารและความสวยงาม ด้านสถาปัตยกรรม ของอาคาร
ชุดฯ ท้ังหมด โดยส่วนรวม 
Do not chisel, drill, or modify, amend the floor, unit ceiling or modify 
external unit wall adjoining to common corridor and also unit wall which is 
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co-utilized with other co-owners in order to maintain the strength of all 
condominium structure and building attractiveness altogether. 

7. หา้มตั้งท่ีวางรองเท้า หรือวัสดุอื่นใดอันเป็นการกีดขวางทางเดินร่วม และพ้ืนท่ีส่วนกลางอื่นๆ 
โดยเด็ดขาด 
Do not place shoes shelves or other objects which obstacle the common 
corridor and common areas definitely. 

8. หา้มตากผ้า หรือแขวนเสื้อผ้า หรือวางวัสดุหรือสิ่งของใดๆ พาดบริเวณขอบระเบียงกันตก  
Do not hang cloths to dry or place any objects at balcony rail. 

9. เรื่องต่อไปนีห้า้มด าเนนิการภายในสถานทีส่ าหรบัการพกัอยูอ่าศยัโดยเดด็ขาด 
The following operations are not permitted to do in the residences  
definitely. 

9.1 เปลี่ยนแปลงระบบเตือนภัย และระบบป้องกันอัคคีภัยของอาคาร 
Alteration to Alarm system and Fire Alarm system of the building. 

9.2 เลี้ยงสัตว์ภายในห้องชุด หรือน าสัตว์เลี้ยงเข้ามาภายในบริเวณอาคารชุดฯ กรณีท่ี
ได้รับการร้องเรียนจากผู้พักอาศัย              ไปยังฝ่ายจัดการอาคารชุดฯ กรณีมีการ
ตรวจพบเจอมีโทษปรบั 1,000.- บาท / ครั้ง (หนึ่งพันบาทถ้วน) 
Feed the pets within the units, or allow the pets to feed within the 
Building area, in case of complaint from any resident to the 
Management, and found from inspection, the fine of 1,000.- baht 
(one thousand baht only) shall be punished. 

10. หา้มใช้ แก๊ส และวัตถุไวไฟ หรือเตาถา่น ในการประกอบอาหารและเครื่องด่ืมภายในห้องชุด 
Gas, flammable objects, or charcoal stove are not allowed for cooking food 
and beverage in the units. 

11. หา้มกอ่สร้าง ดัดแปลงต่อเติม บนราวระเบียง 
Construction or alteration to the balcony rail is not permitted. 

12. หา้มติดตั้งประตูเหล็กดัดท่ีติดกับทางเดินร่วม 
Curved steel door is not permitted to be set up at common corridor. 

13. หา้มตดิปา้ยหรือแผ่นภาพโฆษณา บริเวณผนังภายนอกห้องชุดหรือระเบียงด้านนอกห้องชุด 
รวมท้ังบริเวณประตู-หน้าต่าง             ด้านนอกของห้องชุด 
Signage and advertising notice are not allowed to post outside unit wall, 
balcony, and also the door-window outside the units.  

14. หา้มใช้ห้องชุดผิดวัตถุประสงค์ท่ีก าหนดไว้ ตามขอ้บงัคบัของนติบิคุคลอาคารชดุ (หมวดที ่
1) 
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Do not misapply unit as stated in the Condominium Juristic Person 
Regulations (Section 1) 

15. เจ้าของห้องชุดหรือผู้ใช้ประโยชน์ห้องชุด ต้องยินยอมให้เจ้าหนา้ที่ของฝ่ายจัดการฯ เข้า
ตรวจสอบและซ่อมแซมแก้ไข ในกรณีท่ีทรัพย์สนิส่วนกลาง หรือห้องชุดได้รับความเสียหาย 
หรือมีผลกระทบกระเทือนอันเนือ่งจากวัสดุอุปกรณ์ภายในห้องชุดนั้นช ารุดบกพร่อง 
The Unit owner or user must allow the staff of the Management to enter for 
inspection and repairing in case that common property or unit are 
damaged or affected by the material or equipment within such units 
defective. 

16. หา้มบคุคลใดๆ เขา้ไปในสถานท่ีท่ีทางนิติบุคคลฯ ก าหนดไว้ เช่น ห้องปัม๊น้ า ห้องไฟฟ้า ห้อง
เครื่องลิฟท์ พื้นท่ีถังเก็บน้ าอาคาร โดยมิได้รับอนญุาตจากฝ่ายจัดการฯ เพื่อความปลอดภัย
ของผู้อยู่อาศัย และความสงบเรยีบร้อยของอาคารชุด 
For the safety of residents and peaceful of condominium, any individual is 
not permitted to enter to a place that the juristic person determined e.g. 
water pump room, power room, elevator room, water tank area without 
approval from the Management. 

17. นิติบุคคลอาคารชุดฯ สงวนสิทธ์ิท่ีจะไม่ต้อนรับบุคคลใดๆ ท่ีแต่งกาย หรือประพฤติตัวไม่
สุภาพ หรือกระท าการใดๆ ซ่ึงขัดต่อข้อควรปฏิบัติของอาคารชุดฯ แห่งนี้ 
The Juristic Person reserves the right not to welcome any individual 
dressing or behaving improperly and violating the regulations of the 
condominium. 

18. กรณีฝ่าฝืนหรือขัดต่อระเบยีบนี ้ฝ่ายจัดการฯ สงวนสิทธ์ิในการด าเนนิการ ดังต่อไปนี ้
In case of violation to above rules, the Management reserves the right to 
proceed as follows: 

a. ตักเตือนด้วยวาจา หรือเป็นลายลักษณ์อักษร 
Warning in verbal or writing 

b. คิดเบี้ยปรับวันละ 200.-บาท (สองร้อยบาทถ้วน) ถึง 5,000.-บาท (ห้าพนับาทถ้วน) 
ตามท่ีนิติบคุคลอาคารชุดฯ เห็นสมควรต่อครั้ง ท่ีฝ่าฝืนหรือขัดต่อระเบียบฯ 
Penalty of dine amount of 200.- baht (Two hundred baht only) to 
5,000.- baht/day (Five thousand baht only) will be charged as 
Juristic Person considers approve in case of rules violation.  

c. กรณีไม่ช าระค่าปรับ นิตบิุคคลอาคารชุดฯ มีสิทธิในการด าเนนิการงดเว้นการ
ให้บริการต่างๆ รวมท้ังการงดให้บริการสาธารณูปโภค และ/หรือการห้ามใช้ทรัพย์



       The Vertical Aree Condominium Juristic Person   Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.  Page 5/46 
 

ส่วนกลางอย่างใดอย่างหนึ่ง หรือท้ังหมดได้ตามความเหมาะสม หรือด าเนนิการ
ฟ้องร้องตามกฎหมายต่อไป 
In case of failure to settle the fine, the Juristic Person has its right to 
suspend utilities services and/or one of common property or all are 
not used as properly or prosecution according to the law.  
 
 

 
ประกาศใช้เมื่อวันท่ี 17 มถิุนายน 2554 

Announced on June 17, 2011 
บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี ้ จ ากัด 

Plus Property Co., Ltd 
 

ด าเนินการผูจ้ัดการนิติบุคคลอาคารชุด 
For Juristic Person Manager Representative 

 
 
 
 
 
 
 
 
  
หมายเหต ุ:  ระเบยีบการพกัอาศยันีอ้าจเพิม่เตมิ หรอืเปลีย่นแปลงไดต้ามความเหมาะสม 
Remark  :   This rules may be added, changed reasonably. 
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ระเบยีบของนติบิคุคลอาคารชดุ เดอะ เวอรต์คิลั อารยี์ 

ที ่ 002/2555  :  การใช้ประโยชนห์้องชดุเพือ่บรกิารเชา่พกัอาศยั 
House Rules & Regulation of Resident for  

The Vertical Aree Condominium Juristic Person 
No. 002/2012 :  Unit Utilization for Rent 

 
      เพื่อความเปน็ระเบียบเรียบร้อย และความปลอดภัยในชีวิตและทรัพย์สินภายในอาคารฯ 
นิติบุคคลอาคารชุด จึงก าหนดระเบียบเพื่อใช้เป็นข้อปฏิบัติ ดังนี้ 
For the neatness and safety to lives and properties within the 
Condominium, Juristic Person; therefore the rules are determined to follow 
as follows: 
1. เจ้าของห้องชุดมีหน้าที่ต้องช าระค่าใช้จ่ายส่วนกลาง และค่าใช้จ่ายส่วนตัวของผู้เช่าพัก
อาศัย ตามสิทธิและหน้าที่ของเจ้าของห้องชุดทุกประการ 
Co-owners must settle the common expenses, tenant’s personal 
expenses by the right and duty of the Co-owners in every respect.  

2. เจ้าของห้องชุดต้องให้ข้อมูลเกี่ยวกับผู้เช่าพักอาศยัแก่ฝ่ายจัดการฯ ดังนี้ 
Co-owner must provide the residents’ information to the Management 
as follows:  
2.1 แจ้งจ านวนผู้เข้าพักอาศัยภายในห้องชุด 
  Inform the number of residents within the units.       

      2.2 ส่งส าเนาบัตรประจ าตัวประชาชน และส าเนาทะเบียนบ้านของผู้เช่าพักอาศัย และ 
  บริวารทุกคน 
  Provide copy of ID card and house registration of residents all    
  dependents. 

                2.3 ส่งส าเนาสัญญาเชา่ห้องชุด ท่ีระบุระยะเวลาเริ่มต้นและสิ้นสุดการเช่าห้องชุด 
  Provide copy of leasing agreement specified the beginning and  
  ending of such leasing. 

2.4  แจ้งสถานท่ีพร้อมหมายเลขโทรศัพท์ท่ีสามารถตดิต่อได้กรณีฉุกเฉินของผู้ให้เช่า  
           และผู้เช่าพักอาศยั 

 Provide address and telephone number of both owners and tenant   
 which can be contacted in case of emergency.  
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2.5  แจ้งหรือระบุได้รับสิทธ์ิในการใช้สันทนาการ หรือสิทธ์ิท่ีจอดรถ (กรณีได้สิทธ์ิ) 
  Notify or specify on the right of recreation utilization or right of    
  parking (in case of granted the right). 

2.6  แจ้งให้ผู้เช่าพักอาศัยภายในห้องชุดรวมถึงบริวารทุกคน ปฏิบัติตามข้อบังคับและ
ระเบียบของนิติบคุคลอาคารชุด เดอะ เวอร์ติคัล อารีย์ ทุกประการ 
Inform tenants and all dependents to follow the rules and regulations 
of The Vertical Aree Condominium Juristic Person in every all 
respect.  
กรณผีูเ้ชา่พกัอาศยัเปน็บคุคลตา่งดา้ว ตอ้งน าสง่เอกสารเพิม่เตมิ จากขอ้ 2.6 ดงันี ้
In case tenants are foreigners, additional documents shall be  
provided from Article 2.6 as follows:   
2.6.1 ส่งส าเนาบตัรประจ าตัวคนตา่งด้าวหรือหนังสือเดินทาง และส าเนาใบส าคัญ

แสดงถิ่นท่ีอยู่ของผู้เช่าพักอาศัย และบริวารทุกคนท่ีอาศัยในห้องชุด 
Copy of foreigner ID card or passport and copy of residence 
certificate of all tenants and dependents living in the units. 

2.6.2 ส่งส าเนาใบรับการแจ้งรับคนต่างด้าวเข้าพักอาศยั ท่ีกองตรวจคนเข้าเมืองรับ
แจ้งเรียบร้อยแล้ว 
Deliver copy of notice receipt of foreigner arrival at Department 
of Immigration.  
 

3 ผู้เช่าพักอาศัยต้องปฏบิัติตามข้อบังคับ และระเบยีบของนติบิคุคลอาคารชดุ เวอรต์คิลั อารยี ์
ทุกประการ 

The tenants must follow the Building Regulations and House Rules of 
The Vertical Aree Condominium Juristic Person in every respect. 

4 หากผู้เช่าพักอาศัยภายในห้องชุด รวมถึงบริวารทุกคน ท าความเสียหายต่อทรัพย์สิน
ส่วนกลาง ต้องชดเชยความเสียหาย ตามราคาทรัพย์สินหรือราคาการซ่อมแซมท่ีจ่าย
จริงทุกประการ หากผู้เช่าพักอาศัยหรือบริวารไม่ชดเชยความเสยีหายดังกล่าว เจ้าของ
ห้องชุดต้องรับผิดชอบค่าใช้จ่ายท้ังหมดโดยไม่มีเง่ือนไขใดๆ ท้ังสิ้น 
In case, the tenants including all dependents do any damages to the 
common property, the compensation on such damaged must be made 
and the unit owners shall be responsible for all costs without any 
condition. 
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5 กรณียกเลิกการเช่า เจ้าของห้องชุดหรือผู้เช่าจะต้องคืนทรัพย์สินของนิตบิุคคลอาคาร
ชุดฯ ให้กับนิติบุคคลอาคารชุดฯ ครบถ้วน กรณีเกิดการช ารุดหรือสูญหาย ต้องชดใช้ค่า
ความเสียหายท้ังหมดดังกล่าว ให้แก่นิติบุคคลอาคารชุดฯ ตามระเบียบท่ีก าหนดไว ้
รวมท้ังต้องช าระค่าใช้จ่ายส่วนกลาง และค่าสาธารณูปโภคต่างๆ ท่ีค้างช าระให้กับนิติ
บุคคลฯ 
In case of cancellation the leasing, the Co-owners or the tenant must 
entirely return the properties of the Juristic Person. In case of lost or 
damage, all indemnify shall be made to such damage to the Juristic 
Person according to the rules and regulations including the outstanding 
common expense and public utilities costs. 

6 กรณีผู้เช่าฝ่าฝนืระเบียบการพักอาศัย นิติบคุคลอาคารชุดฯ สามารถงดการให้บริการ 
งดสาธารณูปโภค ห้ามใช้ทรัพย์สินส่วนกลางอยา่งใดอย่างหนึ่งหรือท้ังหมด ก าหนดเบี้ย
ปรับมาตรการ รวมท้ังแจ้งความฟ้องร้องผู้เช่าให้ปฏิบัติตามระเบยีบข้อบังคับ  
In case of violations to the House Rules of resident,  the Juristic Person 
is able to suspend utilities, or any or the whole of common property is 
prohibited to utilize, to determine the fine, including informing to the 
police to enforce the tenants to follow the rules and regulations. 

7 กรณีท่ีมีการย้ายออกจากห้องชุด ไม่ว่าจะเป็นการย้ายถิน่ท่ีอยู่ของเจ้าของห้องชุด หรือ
ย้ายออกของผู้เช่า หากมีหนี้สิน ภาระผูกพัน สิทธิเรียกร้องอย่างใดๆ เกิดขึ้น ฝา่ย
จัดการสงวนสิทธ์ิปลอดจากหนี้สนิ ภาระผูกพัน คา่เสียหาย และการเรียกร้องท้ังปวงท่ี
เกิดขึ้น จากการกระท าของเจ้าของห้องชุด หรือผู้เช่า เว้นแต่กรณี หนี้สิน ภาระผูกพัน
และความรับผิดชอบต่างๆ นั้น เกิดขึ้นจากการกระท าโดยจงใจ หรือประมาทเลินเล่อ 
หรือเจตนาทุจริตของฝ่ายจัดการเอง 
In case of moving out, whether migration from the domicile of the Co-
owners or moving out of the tenants, if there is debt, encumbrance, any 
right of claim occurred, the Management reserves its right to free from 
liability, encumbrance, damages and all claims occurring from the Co-
owners’ action or his tenants, except such debts or encumbrance with 
liabilities occurred from the intentionally action or negligence or bad 
faith from the Management. 
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ประกาศใช้เมื่อวันท่ี 17 มถิุนายน 2554 

Announced on June 17, 2011 
บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี ้ จ ากัด 

Plus Property Co., Ltd 
ด าเนินการผูจ้ัดการนิติบุคคลอาคารชุด 

Juristic Person Manager Representative 
 
 
หมายเหต ุ:  ระเบยีบการพกัอาศยันีอ้าจเพิม่เตมิ หรอืเปลีย่นแปลงไดต้ามความเหมาะสม 
Remark  :   This rules may be added, changed reasonably. 
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ระเบยีบของนติบิคุคลอาคารชดุ เดอะ เวอรต์คิลั อารยี์ 
ที ่ 003/2555  :  การออกเครือ่งหมายอนญุาตจอดรถ 

House Rules & Regulation of Resident for The Vertical Aree 
Condominium Juristic Person 

No. 002/2555 : Issuance of Car Parking Sign 
 
ระเบียบการใช้พ้ืนท่ีจอดยานพาหนะมีไว้เพ่ือจัดระเบียบ และอ านวยความสะดวกในการใช้

พื้นท่ีจอดยานพาหนะของเจ้าของร่วม/ผู้พักอาศยัเท่านั้น มิได้เปน็การรับฝากรถหรือทรัพย์สนิใดๆ 
ท้ังสิ้น โดยนิติบุคคลอาคารชุดฯ ก าหนดระเบียบเพื่อใช้ปฏิบัติดังนี้ 
 The rules and regulations to utilize the area for parking vehicle is for 
arranging and for the convenience to use parking area for co-owners/residents 
only, it is not car or belonging depository. The Juristic Person specified the 
regulations as follows: 

1. พื้นท่ีจอดรถยนต์และรถจักรยานยนต์ของนติบิคุคลอาคารชดุ เวอรต์คิลั อารยี ์
Car and motorcycle parking area of The Vertical Aree Condominium 
Juristic Person 

2. นติบิคุคลอาคารชดุ เวอรต์คิลั อารยีก์ าหนดให้ใช้พ้ืนท่ีจอดรถดังนี้ 
The Vertical Aree Condominium Juristic Person specified to use parking 
area as follows: 
2.1 ช่องจอดรถบริเวณภายในตัวอาคาร ก าหนดให้เป็นท่ีจอดรถส าหรับท่านเจ้าของร่วม/

ผู้พักอาศัย ท่ีมสีติ๊กเกอร์จอดยานพาหนะเท่านัน้ 
 Parking lot in the building is for co-owners/residents car with 

parking stickers only. 
2.2 บริเวณลานจอดรถกลางแจ้ง ก าหนดให้เป็นท่ีจอดรถยนตย์านพาหนะผู้มาติดต่อ 
 Outdoor parking lot is for visitors’ vehicles. 

3.  บุคคลท่ีมีสิทธ์ิในการน ายานพาหนะเข้ามาจอดในอาคารจอดรถ จะต้องเปน็เจ้าของร่วม  
/ ผู้พักอาศัยภายในอาคารชุดฯนี้ และได้รับสติ๊กเกอร์จอดยานพาหนะเท่านั้น  
Person who has the right to park vehicles in parking building must be 
Co-owners / residents who dwell in this condominium and also 
received parking stickers only.  

4.  การติดแผ่นป้ายสติ๊กเกอร์อนุญาตเข้า-ออก และอนุญาตจอดรถในอาคารจอดรถ ท่ีทาง
นิติบุคคลอาคารชุดฯออกให้ จะต้องติดท่ีบริเวณกระจกหน้ารถด้านซ้ายมอืของคนขบั 
เพื่อความสะดวกในการตรวจสอบของเจา้หน้าที่รักษาความปลอดภัย 
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 Please stick entrance and parking stickers issued by the Management 
on a windshield which is on the left of the drivers for the convenience to 
security guards to inspect. 

5. เจ้าของห้องชุดมีสิทธ์ิในการจอดรถยนต ์ห้องชุดละ 1 คนัเท่านัน้ โดยต้องน ายานพาหนะ
เข้าจอดในอาคารจอดรถ หรือบริเวณ ท่ีทางนิติบุคคลอาคารชุดฯ ก าหนดเท่านัน้  
Co-owner has his right to park a vehicle per one unit only and have to 
park in the parking building or an area assigned by the Management 
only. 
5.1 กรณีท่ีมีรถยนตค์ันท่ี 2 ให้ท่านเจ้าของร่วมน ามาขึ้นทะเบียนท่ีส านักงานนิตบิุคคล
อาคารชุดฯ นั้นๆ เพื่อออกสติ๊กเกอร์จอดรถชั่วคราวรายเดือน คันท่ี 2 โดยต้องช าระ
ค่าชดเชยการใช้พ้ืนท่ีจอดรถคันท่ี 2 เป็นจ านวนเงิน 3,000.- บาท/เดือน (สามพัน
บาทถ้วน) ท้ังนี้ ทางฝ่ายจัดการฯ จะแจ้งหนี้เรียกเก็บค่าชดเชยการใช้สติ๊กเกอร์ คนัท่ี 
2 ทุกๆ สิน้เดือน กรณีท่ีมีท่านเจ้าของร่วมห้องชุดอื่นท่ีมีสิทธ์ิจอดรถมาใช้สิทธิ์จน
ครบจ านวนช่องจอด ทางฝ่ายจัดการฯ สามารถขอสงวนสิทธ์ิในการบอกเลิกการให้
จอดรถ คันท่ี 2  ได้ทันที   
For Co-owners who have the second car, please register your vehicle 
at the juristic person office to request for temporary monthly sticker 
for the second car, and the second car parking expense of 3,000.- 
baht/month (Three thousand baht only) will be charged. The 
Management will send invoices of the second car parking expense 
together invoice on every end of month. In case all parking lots are 
occupied by other Co-owners, the Management has the right to 
cancel the second car parking immediately. 

6.  ยานพาหนะท่ีผ่าน เขา้ – ออก ในอาคารต้องมีความสูงไม่เกนิกว่าระดับความสูงท่ีแสดง
บริเวณหน้าทางเข้าที่จอดรถของอาคาร    ตามค่าป้ายบอกความสูงเข้าภายในพื้นท่ีลาน
จอดรถของอาคาร คือ  2.10 เมตร  

 Only Vehicles within 2.10 meter height can entrance and exit the 
building only as mentioned in the sign in condominium parking lot. 

7.  ผู้น ายานพาหนะเขา้มาจอดบริเวณพื้นท่ีจอดยานพาหนะ ต้องปฏิบัติดังนี้ 
 Any person who takes vehicles to park must follow as follows: 

7.1 ปฏบิัติตามเครื่องหมายจราจรอยา่งเคร่งครัด 
 Follow the traffic sign strictly. 
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7.2 จอดรถให้ตรงตามช่องจอด หรือตรงตามเครือ่งหมาย สัญลักษณ์ท่ีจัดเตรียมไว้ และ
จอดติดแนวสันล้อด้านใน 

 Park the vehicle exactly to designed parking space or provided sign 
and close to the ridge of wheel inside.  

7.3 ห้ามจอดรถกีดขวาง หรือเป็นอุปสรรคต่อการจอด หรือการผ่านเข้า-ออก ของ
ยานพาหนะคนัอื่น 

 Do not park vehicle obstructively to others. 
7.4 ห้ามน าวัตถไุวไฟ วัตถุระเบิด อาวุธ หรือวัตถอุันตรายอืน่ๆ และสิ่งผิดกฎหมายเก็บ

ไว้ในยานพาหนะ 
 Inflammable objects, dynamite, weapon, hazardous substance, and 

illegal things are prohibited to keep in the vehicles.  
7.5 ห้ามติดเครื่องยานพาหนะท้ิงไว้ในพื้นท่ีจอดยานพาหนะ 
 Vehicle engine is not permitted to start in the parking area.   
7.6 ห้ามซ่อม และ/หรือตกแต่งยานพาหนะ และน าสิ่งของวางไว้บนพื้นท่ีจอดยานพาหนะ 
 Please do not fix and/or modify vehicle and leave any belonging at 

parking area. 
7.7 ห้ามท าเครื่องหมาย สัญลักษณ ์หรือวางสิ่งกีดขวางเพื่อแสดงความเป็นเจ้าของใน

ช่องจอดยานพาหนะของอาคารฯ 
 Do not mark any sign or place any obstacle objects to show the 

ownership to the parking area in the building. 
7.8 ห้ามจอดยานพาหนะท่ีมีขนาดใหญ่เกินกว่าหนึ่งช่องจอดโดยเด็ดขาด เช่น 

รถบรรทุก รถโดยสารประจ าทางทุกชนิด 
 The large vehicles bigger that one parking lot such as the truck, all 

kinds of buses are prohibited to park. 
7.9 ห้ามล้างยานพาหนะบริเวณท่ีจอดยานพาหนะ หากมีความจ าเปน็อนุญาตให้ใช้ผ้าชุบ

น้ าหมาดเช็ดเท่านัน้ และจะต้องไม่ท าให้พื้น  ลานจอดมีน้ าขัง 
 The vehicles are not permitted to wash at the parking area, in case of 

necessary, the wet cloth is allowed to use and the floor of parking 
area shall not be wetland. 

7.10 ห้ามเลน่การพนนัทุกประเภท รวมถึงการเสพยาเสพติดทุกชนิด หรือกระท าการใด 
อันผิดกฎหมาย ในบริเวณลานจอด 

      ยานพาหนะของอาคารโดยเด็ดขาด 
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 All kinds of gambling are prohibited to play, including all kinds of 
drugs or any action illegally to the law are prohibited to do so in the 
parking area of the building definitely.  

8.  ห้ามเจ้าของร่วม / ผู้พักอาศัย ท่ีมีสิทธ์ิถือครองสติ๊กเกอร์จอดยานพาหนะภายในอาคาร
ชุดฯ ท าการจ าหน่าย โอนสิทธ์ิให้ยืม หรือกระท าการใดๆ ให้ผู้อื่นได้รับประโยชน์หรือ
ได้รับประโยชน์ใดๆ ไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางอ้อมจากการมีสิทธ์ิถือครองสติ๊กเกอร์จอด
ยานพาหนะ หรือด้วยประการใดๆ ในพืน้ท่ีจอดรถของอาคารชุดฯ กรณีฝ่าฝืนไม่ว่าโดยจง
ใจหรือประมาทเลินเล่อ ฝ่ายจัดการฯ จะท าการเปรียบเทียบปรบัเป็นจ านวนเงิน 2,000.- 
บาท (สองพันบาทถ้วน) หรือตามท่ีฝ่ายจัดการฯ เห็นสมควร 
The Co-owners / the residents with the right of parking sticker within 
the condominium not to sell, assign, lending, or doing any action to the 
other person to get the benefits or any benefit whether directly or 
indirectly from such sticker possession or by any action in the parking 
area of the condominium. In case of violation whether by intentionally 
or negligently, the Management shall fine as of amount 2,000.- baht 
(Two thousand baht only) or as reasonably.      

 
9. กรณีท่ีมีการจอดรถซ้อนคัน และดึงเบรกมือไว้ หรอืจอดกีดขวางการจราจรของอาคารฯ 

และฝ่ายจัดการฯ ไม่สามารถติดต่อเจ้าของรถเพื่อเคลื่อนย้ายรถได้ หรือในกรณีท่ี
เจ้าของรถไมส่ามารถมาเคลื่อนย้ายรถไม่ว่ากรณีใดๆก็ตาม ฝา่ยจัดการฯ ขอสงวนสิทธ์ิ                 
ท่ีจะเคลื่อนย้ายรถ โดยวิธีการใดๆ ก็ได้ตามท่ีฝ่ายจัดการฯเห็นสมควร โดยเจา้ของรถจะ
ไม่เรียกร้องค่าเสียหายหรือสูญหายใดๆ        จากนิติบุคคลอาคารชุดฯ หรือฝ่ายจัดการ
ฯ แต่อย่างใด 
In case of overlap parking, and handbrake is drawn, or parking obstruct 
the traffic, and the Management cannot contact the car owner in order 
to move the car or in case the car owners cannot move his car by 
whatsoever reasons, the Management reserves its right to move the 
case by any method as reasonably, and the car owner shall not claim for 
any damage or any loss from the Condominium Juristic Person or the 
Management at all. 

10. กรณีสติ๊กเกอร์จอดรถสูญหาย เจ้าของร่วม / ผู้พกัอาศัยจะต้องน าใบแจ้งความมาแสดง
เพื่อขอท าสติ๊กเกอร์จอดรถใหม่                  และเสียค่าธรรมเนียมการออกสติ๊กเกอร์
จอดรถใหม่ในอัตรา 500.- บาท (ห้ารอ้ยบาทถ้วน) 
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In case the parking stocker loss, the Co-owners/residents shall take the 
Notice to show for making the new parking sticker with the fee of 
issuance the new parking stocker as of 500.- baht (Five hundred baht 
only).  

11. กรณีมีการปลอมแปลงสติ๊กเกอร์จอดรถ นิติบคุคลอาคารชุดฯ จะระงับการใช้พ้ืนท่ีจอด
รถของอาคารทันที และจะด าเนินคดีทางอาญาพร้อมท้ังปรับเป็นเงิน 20 เท่าของ
ค่าบริการสูงสุด และสงวนสิทธ์ิในการด าเนนิการตามกฎหมาย 
In case of counterfeiting the parking sticker, the Condominium Juristic 
Person shall suspend the parking area immediately and shall prosecute 
the criminal case with the file of 20 times of maximum service charges 
and shall reserve its right to prosecute. 

12. การอนุญาตให้น ารถผ่าน เข้า-ออก และจอดตามระเบียบนี ้ไมถ่ือเป็นการรับฝากรถหรือ
ทรัพย์สินใดๆ นิตบิุคคลอาคารชุดฯ               จะไม่รับผิดชอบต่อคา่เสียหายหรือสูญ
หายของรถ หรือทรัพย์สินภายในรถ ตลอดจนอุบตัิเหตุท่ีเกิดขึ้นทุกกรณีของการเข้าใช้
พื้นท่ี จอดรถในอาคารชุดฯ แห่งนี้ 
Permission to take the cars entering-exit by this House Rules is not 
deemed as depository the cars or properties, the Condominium Juristic 
Person shall not bear any damage or loss of car and property within the 
case, including the accidents to be occurred in most cases from 
utilization the parking area in this Condominium Juristic Person. 

13. สติ๊กเกอร์จอดรถเป็นทรัพยส์ินของนติิบุคลอาคารชุดฯ เมื่อเจ้าของร่วมหมดสภาพการ
เป็นเจ้าของกรรมสิทธ์ิในห้องชุดให้ถือว่าสติ๊กเกอร์จอดรถสิ้นสภาพไปตามสิทธ์ินั้น
เช่นกัน และเจ้าของร่วมจะต้องน าสติ๊กเกอร์จอดรถมาคนืให้แก่นิติบุคคลฯ 
The parking sticker is the property of the Condominium Juristic Person, 
when the Co-owners is expired from ownership to the condominium, 
such sticker shall be expired as the same, and the co-owners shall 
return such sticker to the Condominium Juristic Person. 

14. ผู้มาติดต่อต้องรับบัตรจอดยานพาหนะจากเจ้าหนา้ที่รักษาความปลอดภัย และเสีย
ค่าบริการจอดยานพาหนะดังนี ้
The visitors shall receive the parking card from the guards and pay the 
fee of parking service as follows: 
14.1 รถยนต์ / The cars: 
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14.1.1 ก าหนดให้รถยนต์ทุกคันท่ีไมม่ีสติ๊กเกอร์ท่ีทางนิตบิุคคลอาคารชุดฯ ออกให้ 
สามารถจอดฟร ี2 ชัว่โมง หลังจาก 2 ชั่วโมง คิดคา่บริการจอดรถเหมาจ่ายในอัตรา
ชัว่โมงละ 20.- บาท (ยีส่บิบาทถว้น)/คนั/ชัว่โมง โดยจะต้องน าบัตร (ประชาชน 
ใบขับขี่ บัตรขา้ราชการ) ท าการแลกบัตรผ่านประตู เพื่อบันทึกเวลาเข้าจอดรถ – และ
เวลาออกทุกครั้ง 
Having the seal of Condominium Juristic Person is free for 2 hours, 
next hour is charged as contraction 20.- baht (Twenty baht only) per 
car/hour. 
14.1.2  กรณีท่ีเจ้าของร่วมมีความจ าเปน็ หรือมญีาติมาติดต่อ ให้แจ้งทะเบียน
รถยนต์กับทางฝ่ายจัดการฯ เพื่อออกคูปองจอดรถยนต์ชั่วคราวให้โดยก าหนดสิทธ์ิ
ให้จอดฟรีได้ 8 ครั้ง/เดือน/ห้องชุด 
If necessary or the relatives come to contact, the Vehicle 
Registration shall be notified to the Management in order to issue 
the temporary coupon with the right to park free 8 times/month/unit. 

14.1.3  กรณีท่ีท่านเจ้าของร่วม / ผู้พักอาศัยภายในอาคารชุด เดอะ เวอร์ติคัล อารีย ์ 
ใช้สิทธิ์จอดรถฟรี (ตามข้อ14.1.2) เกนิสิทธ์ิท่ีก าหนด จะต้องแจ้งลงทะเบียนจอด 
รถยนต์เพื่อซื้อคูปองในอตัรา 200.-บาท (สองรอ้ยบาท) ต่อคนื/คนั หากต้องการใช ้
สิทธ์ิเพิ่ม (1 ใบใช้สิทธิ์ได้ 1 คนั 1 คนื ) 

15. กรณีบัตรจอดยานพาหนะส าหรับผูม้าติดต่อสูญหาย ต้องแจ้งเหตุและน าหลักฐานการ
ครอบครองยานพาหนะมาแสดง และกรอกแบบฟอร์มการน ายานพาหนะออกจากอาคาร
ชุดฯ พร้อมท้ังต้องช าระค่าปรับบัตรจอดยานพาหนะสูญหาย เปน็เงนิจ านวน 200.- บาท 
(สองร้อยบาทถ้วน) ต่อใบ รวมค่าบริการจอดยานพาหนะ (ถ้ามี) 
If the parking card for the visitors loss, the incident with vehicle’ 
possession evidence shall be presented, with filling the form to take the 
vehicle out from the Condominium, with the paying the fine from the 
card lost as of 200.- baht (Two hundred baht only) per a card including 
the parking service fee (If any). 

16. ผูฝ้า่ฝนืหรอืขดัตอ่ระเบยีบนีม้บีทลงโทษตามล าดบั ดังนี้  
 The violators to the rules and regulations shall be punished as follows: 

16.1 ตักเตือนด้วยวาจา 
 Verbal warning. 
16.2 ตักเตือนเป็นลายลักษณ์อักษร 
 Written warning. 
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16.3 ปรับเปน็เงนิ 500.- บาท (หา้รอ้ยบาทถว้น) ตอ่ครัง้ท่ีมีการฝา่ฝืนต่อระเบยีบนี้ โดย
เบี้ยปรับท่ีก าหนดนีม้ิได้รวมกับเบี้ยปรบัพิเศษที่ก าหนดไว้ในแต่ละหัวข้อข้างต้น    

 Fine 500.- baht (Five hundred baht only) per time of violation to 
this regulation, the fine determined excluded the special fine 
determined in each article above. 

 
 
 

 
ประกาศใช้เมื่อวันท่ี 17 มถิุนายน 2554 

Announced on June 17, 2011 
บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี ้ จ ากัด 

Plus Property Co., Ltd 
 

ด าเนินการผูจ้ัดการนิติบุคคลอาคารชุด 
Juristic Person Manager Representative 

 
 
 
 
หมายเหต ุ:  ระเบยีบการพกัอาศยันีอ้าจเพิม่เตมิ หรอืเปลีย่นแปลงไดต้ามความเหมาะสม 
Remark  :   This rules may be added, changed reasonably. 
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ระเบยีบของนติบิคุคลอาคารชดุ เดอะ เวอรต์คิลั อารยี ์

ที ่ 004/2555 :  การเขา้ท างานตอ่เตมิ หรอื ตกแตง่ภายในห้องชดุ 
House Rules & Regulation of Resident for  

The Vertical Aree Condominium Juristic Person 
No. 003/2012 :  Entering for addition or decoration within the Units 

 
1. ระเบียบนี้ใช้บังคับแก่ผู้ซ้ือ เจา้ของห้องชุด,  ผู้แทน,  ผู้รับจ้าง,  คนงาน หรือบุคคลใดๆ ก็

ตามท่ีเข้าไปภายใน หรือขอบเขตของเดอะ เวอรต์คิลั อารยี ์
This rules enforce to the purchaser, the Co-owners, representative, 
employee, workers or any person who entering within or the area of The 
Vertical Aree Condominium Juristic Person. 
บุคคลตาม ข้อ 1. ต้องปฏบิัติตามระเบียบอย่างเคร่งครัด และจะปฏิเสธไม่ทราบระเบียบ
ต่างๆของอาคารมไิด้ 
The persons in article 1 shall follow the rules and regulations strictly and 
shall not refuse of not knowing such House rules.   

2. การเข้าไปตกแต่งห้องชุด จะต้องยื่นแบบแปลนการตกแต่ง จ านวน 1 ชุด ส่งให้ฝ่ายจัดการฯ 
ล่วงหน้าอย่างน้อย 15 วัน เพื่ออนุมัติแบบ หากฝา่ยจัดการฯ มีเง่ือนไขและวิธีการท่ีแก้ไขใน
แบบแปลนการตกแต่ง ขอให้มีการแก้ไขและส่งแบบใหม่เพื่อพิจารณาอนมุัติอีกครั้ง 
Entering to decorate the units, the 1 sets of plan of decoration shall be 
submitted to the Management prior at least 15 days for approval such plan, 
if the Management has conditions and method of amendment in such plan 
of decoration, and request to revise or deliver the new plan for new 
approval. 

3. การเข้าตกแต่งในห้องชุดจะต้องด าเนินการตามแบบเง่ือนไขที่ได้รับอนุมัติจากฝ่ายจัดการฯ
เท่านั้น และฝ่ายจัดการฯ สามารถเขา้ไปตรวจสอบการท างานได้ตลอดเวลา 
Entering to decorate the units shall operate by the conditions approved 
from the Management only, and the Management can enter to inspect such 
working all the time.  

4. ต้องแจ้งรายชื่อ และบัตรประจ าตัวของผู้ที่จะเข้ามาตาม ข้อ 1. ก่อนเขา้มาท างานล่วงหน้า 
เพื่อเขียนใบขอค าร้องและขออนุญาตโดยมีรายละเอียดดังนี้ 
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The names, and ID Card of those persons in article 1 shall be notified 
before working in advance in order to fill the application and get approval 
with the following details. 

a.   ชื่อเจ้าของห้อง และเลขท่ีห้องชุด 
Name of Co-owners and unit no. 

b. ระบุชนิด และประเภทงาน 
Specify the kind and type of work. 

c. ระยะเวลาจะเข้าการท างานตกแต่ง 
Duration to enter for such working. 

d. ชื่อผู้ควบคุมงานพร้อมบัตรประชาชน 
Name of supervisor with his copy of ID Card. 

e. ชื่อผู้เข้าไปท างาน (รายบุคคล) พร้อมบัตรประชาชน (หากไม่ม ีให้น ารูปถ่ายพร้อม
หนังสือรับรองจากเจ้าของห้องชุด หรือ      
ผู้ควบคุมงานไว้เป็นหลักฐาน) 
Name of workers (individuals) with copy of ID Card, (If not, the photo 
with certificate from unit owners or the supervisor shall be taken as 
evidence.) 

f. ต้องแจ้งเบอร์โทรศัพท์ติดต่อฉุกเฉิน รวมท้ังท่ีอยู่ของผู้รับเหมา 
Inform Telephone No. in case of emergency shall be given including 
the address of such contractor. 

g. หนังสืออนุญาตยินยอมจากเจ้าของห้องชุด 
Letter of Consent from the Co-owner. 

h. ช าระค่าใช้จ่ายท่ีเป็นค่าธรรมเนยีมการตกแต่งห้องชุด และการด าเนินการล่วงหน้า 
เดือนละ 2,000.-บาท (สองพันบาทถ้วน)   และหรือตามระยะเวลาท่ีได้ระบุเวลาใน 
ข้อ 5.3 
Pay the cost which is the fee for decoration to the unit and operation 
in advance each month 2,000.- baht (Two thousand baht only) and/or 
by the duration specified in Article 5.3. 

5. ต้องวางเงินค้ าประกันความเสยีหาย และค้ าประกันการผิดระเบียบล่วงหน้า 3 วนัก่อน
ด าเนิน การเข้าตกแต่งห้องชุดแต่ละครั้งดังนี้ 
- ห้องชุดขนาด 1 ห้องนอน วางเงินประกัน  20,000.- บาท (สองหมื่นบาทถว้น) 
- ห้องชุดขนาด 2 ห้องนอน วางเงินประกัน  25,000.- บาท (สองหมื่นห้าพันบาทถ้วน) 
- ห้องชุดขนาด 3 ห้องนอน วางเงินประกัน  30,000.- บาท (สามหมืน่บาทถว้น)  
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โดยสั่งจ่ายเช็คในนาม “นิติบุคคลอาคารชุด เดอะ เวอร์ดิคัล อารีย์” (งดรบัเงนิสด) 
 โดยนิติบุคคลฯ  
ขอสงวนสิทธ์ิในการน าเช็คเข้าบัญชีของนิติบุคคลฯ ทันทีในวันท่ีวางเงินประกัน 
The guarantee to damage and default to the rules shall be pay in advance     
For 30 days before operation. Entering to  decorate the unit for each time, 
The rate of guarantee  
- 1 Bed 20,000.-baht (Twenty thousand baht only) 
- 2 Bed 25,000.-baht (Twenty Five Thousand baht only)  
- 3 Bed 30,000.-baht (Thirty thousand baht only)  

6. ท้ังนี้ เพื่อป้องกันความเสียหายอันอาจจะเกิดขึ้นกบัทรัพย์สินส่วนกลาง หรือทรัพย์สินผูอ้ื่น 
ฝ่ายจัดการฯ จะคืนเงินให้เมือ่ท าการตกแต่งแล้วเสร็จ และผ่านการตรวจสอบ ไมม่ีความ
เสียหายต่อทรัพยส์ินใดๆ จะคนืเงนิภายใน 30 วนั หลังยื่นขอคนืเงินค้ าประกัน แต่หากการ
ท างานดังกล่าว ท าให้เกิดความเสียหายแก่ทรัพย์สินส่วนกลาง หรือทรัพย์สินผู้อืน่ ฝ่าย
จัดการฯ มีอ านาจพิจารณาหักหรือริ บเงินค้ าประกันดังกล่าว เพื่อชดเชยค่าเสยีหายท่ีเกิดขึ้น
ได้ตามสมควร หากความเสียหายเกินกว่าเงินท่ีวางประกันไว้ ผู้รับเหมาและเจ้าของ ห้องชุด
ต้องรับผิดชอบตามล าดับ หากมีการขอด าเนนิการอีก จะตอ้งวางเงนิค้ าประกนัเพิม่จากเดมิ
อกี 3 เทา่ หรือฝา่ยจัดการฯ พิจารณาตามความเหมาะสม  
Anyhow, to protect damage may be occurred to the common properties or 
of others, while the Management shall return when such decoration 
finished and pass inspection, no damage to any properties within 30 days. 
After submitting for such guarantee, but the work causes damage to the 
common properties or of others, the Management has its power to consider 
and to deduct or to confiscate such guarantee to compensate to the 
damage occurring reasonably. If such damage is beyond the guarantee, 
then the contractor and the unit owners shall be liable respectively. If the 
operation to decorate is made again, the guarantee shall be added for 3 
times or the Management shall consider reasonably.  

7. ทุกวันก่อนเข้าท างาน ผู้ควบคมุงานต้องแจ้งรายชือ่ให้เจ้าหน้าที่ฝ่ายจัดการฯ ตรวจเช็คผูเ้ข้า
ไปท างานทุกวัน (ผูเ้ข้าท างานต้องเปน็บุคคลที่มีรายชื่อตรงกับท่ีลงทะเบียนไว้ และจะใช้ชื่อ
ทดแทนกันไม่ได้ หากมีการเปลี่ยนแปลงต้องเสนอชื่อใหม่ตาม ขอ้ 5.4 และ 5.5 อีกครั้ง 
เพื่อให้ฝ่ายจัดการฯ อนุญาตก่อนเข้าพืน้ท่ี) 
Every day before working, the supervisor shall notify the names to the 
Management to check those workers every day (The workers shall be the 
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persons with the names registered, the names cannot be replaced, in case 
of change, the new names shall be submitted by Article 5.4 and 5.5 again 
so that the Management shall allow before entering the area.) 

8. ขณะท างานต้องมีผู้ควบคมุงานอยู่ตลอดเวลา และผู้รับเหมาต้องติดบัตรไว้บริเวณหนา้อก
เสื้อเพื่อให้ตรวจสอบได้ เมื่อออกจากอาคารต้องแลกบัตรคืนหมดทุกคน ตามรายชื่อท่ีแสดง
ตอนเข้ามาท างาน   

While working, the supervisor shall control all the time, and the 
contractor shall attach the card at the chest for inspection, when exiting 
the building, the card shall be exchanged for all workers by the names 
presented. 

9. วนัจนัทร ์– วนัศกุร ์เวลาท างาน 09.00 น. ถงึ 17:00 น. ส าหรับวนัเสาร์ – อาทิตย ์ และ
วันหยุดนักขัตฤกษ ์นิติบคุคลอาคารชุดฯ ของดการอนญุาตให้เข้าท างานต่อเติมหรือตกแต่ง
ภายในห้องชุด  
Working time on Monday - Friday, at 09.00 – 17.00 hrs. for Saturday, 
Sundays and holidays, the Condominium Juristic Person is not permitted to 
enter for addition or decoration within the units. 

10. การขนย้ายวัสดุสิ่งของ เครื่องมือสมัภาระเข้า - ออก  จะต้องท ารายการยืน่ต่อเจ้าหน้าที่
รักษาความความปลอดภัยทุกครั้ง                โดยมีผู้จัดการอาคารฯ เป็นผู้อนุมตัิ 
(แบบฟอร์มขอได้ท่ีฝ่ายจัดการฯ) ท้ังนี้ ฝ่ายจัดการฯ สงวนสิทธิท่ีจะเข้าตรวจค้นได้
ตลอดเวลา    หากมีพฤติกรรมนา่สงสัย หรือเกิดทรัพย์สินสูญหายในอาคาร 

Carriage the materials, articles, tools and package for entry-exit shall 
made the report to the guards every time, and    approve by the Building 
Manager (The form are available at the Management), anyhow, the 
Management reserves its right to search all the time, if the behaviors is 
suspicious or the properties loss in the building. 

11. หา้ม น าวัสดุอุปกรณ์ทุกชนิดมาวาง หรือเก็บไว้ ณ พื้นท่ีส่วนกลางของอาคารโดยเด็ดขาด 
ยกเว้นในท่ีๆ  
ฝ่ายจัดการฯอนุญาตเป็นคราวๆ ไป 
All material is prohibited to lay or to place at the common area of the 
building definitely; except at the place permitted by the Management 
from time to time. 
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12. ห้ามวางวัสดุสิ่งของอุปกรณ์ตกแต่งทุกชนิด เพื่อพักรอขนถ่ายในพื้นท่ีจอดรถ ยกเว้นใน
บริเวณและเวลาท่ีฝ่ายจัดการฯ ก าหนดไว้ให้            และจะพักรอขนถ่ายได้เฉพาะช่วงเวลา
ท่ีอนุญาตเท่านัน้ 

All kinds of material, articles and decorative equipment are prohibited to 
lay for transfer in the parking area; except  
at the area and time determined by the Management and can be waited 
for carriage only the permitted time. 

13. ห้ามขนถา่ยไม้หรือวัสดุท่ีมีขนาดยาวมากเกนิขนาด ขึ้น-ลงลิฟท์ บนัได และพ้ืนท่ีส่วนกลาง 
จะต้องตัดให้เหมาะสมกับการเคลื่อนย้าย  
เพื่อเป็นการป้องกันการขูดขีดผนังและกระทบกระแทกหลอดไฟ และทรัพย์สินส่วนกลาง
อันอื่น 
The wood or long material beyond the elevator and ladder and common 
area are prohibited to carried, these shall  
be cut reasonable to transfer, in order to protect the scrape to the wall 
and to hit the light bulbs and other common properties.  

14. ห้ามน าสิ่งท่ีเปน็วัตถุไวไฟทุกชนิดมาเกบ็รอไว้ในอาคารโดยเด็ดขาด เช่น น้ ามัน ทินเนอร ์
แอลกอฮอล์ เมื่อเลิกจากการปฏิบัติงาน             ให้น ากลับไปด้วยทุกครั้งทุกวัน 

The inflammable material is not permitted to keep in the building 
definitely such as oil, thinner, alcohol, when the work finishes, just take 
back every time and day. 

15. ห้ามท้ิงเศษขยะ หรือวัสดุก่อสร้างทุกชนิด ลงในท่อระบายน้ า ชักโครก อ่างล้างหนา้ และทาง
หน้าต่าง หรือบริเวณอืน่นอกตัวอาคาร แต่จะต้องรวบรวมบรรจุภาชนะหรือห่อพลาสติกให้
มิดชิด น ากลับไปทิ้งทุกวัน ซ่ึงถือเป็นภาระหน้าที่ของผู้รับเหมา 

The garbage or all kinds of construction material are prohibited to throw 
into the drainage pipe, flush toilet, sink and through the window or other 
outer building, just collect by the packaging or pack with plastic 
completely, and take back to throw away every day, which is the duty of 
such contractor. 

16. ระหว่างปฏิบัติงาน ต้องรักษาความสะอาดทางเดินร่วมและพื้นท่ีส่วนกลาง และปิดประตูห้อง
ชุดท่ีติดกับทางเดินร่วมให้เรียบร้อยทุกครั้ง หากมฝีนตกหรือพายุต้องปิดประตูและหน้าต่าง
ทุกบานทันที 

During performance, the cleaning of common walking path or corridor, 
common area shall be maintained, and the door of the unit next to the 
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corridor shall be closed neatly every time, in case of raining or storm, all 
the windows and doors shall be closed immediately.  

17. เมื่อเลิกงาน ต้องปิดหน้าต่างและประตูทุกบานอยา่งมิดชิดและเรียบร้อยทุกครั้ง 
When stop working, the windows and doors shall be closed completely, 

neatly every time. 
18. การเข้ามาท างานให้ถือเวลา 09:00 น.-17:00 น. เท่านั้น ถ้ามีความจ าเป็นจะต้องท าเกินกว่า

เวลาท่ีก าหนด ต้องขออนุญาต                 จากฝา่ยจัดการฯ เพื่อขออนมุัติตามความ
เหมาะสม ในกรณีท่ีจ าเปน็และภายใต้เงื่อนไขที่ก าหนดเท่านั้น 

Entering for work is only 09.00-17.00 hrs. in case of necessary to work 
overtime, the permission shall be made from the Management for 
approval as reasonably only necessary case and under the conditions 
determined only. 

19. ห้ามคนงานพักอาศัยในอาคารชุดไม่ว่าในเวลาใดๆ ยกเว้นระยะเวลาท างานตามท่ีก าหนด 
และได้รับอนุญาตเท่านัน้ 

The workers are prohibited to reside in the units most times, except the 
duration or working as determined and when granting permission only. 

20. ให้คนงานของผู้รับเหมาใช้ห้องน้ าภายในห้องชุดท่ีก าลังตกแต่งเท่านั้น และในระหว่างท่ี
ปฏิบัติงานหรือระหว่างพัก หา้มด่ืมสุรา,                เล่นการพนัน, ส่งเสียงดัง หรือเล่นกีฬา
ทุกชนิดภายในอาคาร และให้อยู่ภายในห้องชุดท่ีก าลังตกแต่งเท่านั้น   

The contractor’s workers shall use the toilet within the unit being 
decorating only, and during their performance or during rest time, the 
alcohol is prohibited to drink, the gambling is prohibited to play, do not 
make a loud noise or play all kinds of sports within the building  and stay 
within the units under decoration only.  

21. หา้มกระท าการใดๆ  อนัอาจเป็นการกระทบกระเทือนต่อโครงสร้าง ระบบประปา, ไฟฟ้า, 
ความมัน่คง, ระบบการป้องกันความเสียหายของอาคาร รวมท้ังความสวยงามทางด้าน
สถาปัตยกรรมโดยเด็ดขาด  

Any action may cause affect to the structure, water supplies system, 
electricity, security, protective damage system of the building, including 
the beauty of architecture are prohibited to do definitely.  

22. หา้มผู้รับเหมาตกแต่งใช้กระแสไฟฟ้าและน้ าประปาจากจุดท่ีเป็นทรัพย์สนิส่วนกลาง ให้ใช้
ภายในห้องชุดท่ีก าลังตกแต่งเท่านั้น เว้นแต่จะได้รับอนุญาตจากฝ่ายจัดการฯ ก่อน ซ่ึง
จะตอ้งเสียค่าใช้จ่ายตามท่ีทางอาคารฯ ก าหนด  
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The contractor is prohibited to use the electricity and water supply from 
the spot of common property, use only the water supplies within the unit 
being decorating only; except to be granted from the Management, and 
the cost shall be paid by determination of the building.  

23. หา้มแขวนเสื้อผา้ ตากผา้ หรือวางสิ่งของใดๆ บริเวณระเบียงหรือเฉลียงด้านนอก 
The clothes is prohibited to hang, to dry or to lay any article on the 

balcony or outer terrace.  
24. หา้มสบูบหุรีภ่ายในอาคารทุกท่ี ไม่ว่าจะเป็นภายในห้องชุด ทางเดินร่วม บันไดหนไีฟ โดย

เด็ดขาด  
Do not smoke cigarette within the building whether within the unit, 

corridor, fire ladder definitely. 
25. หา้มต่อเติมสิ่งใดรุกล้ า หรือยื่นเขา้ไปในบริเวณทรัพย์สินส่วนกลาง รวมท้ังการเปลีย่นแปลง

ความสวยงามด้านสถาปัตยกรรม โดยเด็ดขาด 
Do not add anything intruding or protruding to the common property 
including changing to the beauty of architecture strictly.  

26. ในกรณีท่ีเกิดความเสียหายมาจากตกแต่ง หรือฝ่าฝืนระเบียบ ฝ่ายจัดการฯ จะด าเนินการ
เรียกเก็บ หรือหักเงินค้ าประกันทันทีตามระเบียบ หรือด าเนินการตามท่ีเห็นสมควร 

In case of damage from decoration, or violation the rules and regulations, 
the Management shall collect or deduct the guarantee immediately by 
the rules and regulations or to operate as reasonably.  

27. ขณะตกแต่งและหลังจากการตกแต่งแล้วเสร็จ ผู้รับเหมาจะต้องท าความสะอาด ท้ังภายใน
และภายนอกห้องชุด เช่น โถงลิฟต์                ทางเดินร่วม และบันไดท่ีใช้ในการขนยา้ยวัสดุ 
ขึ้น-ลง ให้สะอาดเรียบร้อย และก่อนท่ีผู้รับเหมาจะย้ายออกจากหน้างานจะต้องแจ้งให้           
ทางฝ่ายจัดการฯ ทราบ เพื่อตรวจเช็คความเรียบร้อย 

While being decoration and after decoration finishes, the contractor shall 
clean, both inside and outside the unit such as lift lobby, common 
walking path and ladder used for carriage material both up and down 
neatly and before the contractor shall remove from the site, the 
notification shall be made to the Management for acknowledging in order 
to check its neatness. 

28. ต้องน าถังดับเพลิงสภาพพร้อมใช้งานขนาดไม่ต่ ากว่า 10 ปอนด์ มาประจ าไว้ภายในห้องชุด
ตั้งแต่เริ่มงานตกแต่งภายใน               อย่างนอ้ยห้องชุดละ 1 ถัง จนกระท่ังงานแล้วเสร็จ 
หากไม่น ามา สามารถเช่าถังดับเพลิงจากฝา่ยจัดการฯ ได้ในอัตราถังละ 500.-บาท (ห้าร้อย
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บาทถ้วน) ตอ่เดือน และในกรณีท่ีเกิดการใช้น้ ายาดับเพลิงจะต้องเสียค่าเติมสารเคมคีืนฝา่ย
จัดการฯ (ตามขนาดและชนิดของถังดับเพลิง) 

The fire extinguisher with ready to use, no less than 10 pound shall be 
taken to fixed at the unit since beginning of decoration at least 1 tank for 
1 unit until the work finishes, if failure to do so, the fire extinguisher can 
be rent at the Management with the rate of 500.- baht (Five hundred baht 
only) a tank a month, and in case of using the solution, the adding 
solution charge shall be paid at the Management (Depending on the size 
and kind of fire extinguisher). 

29. การใช้ลิฟตข์นของเพื่อขนวัสดุอุปกรณ์ในงานตกแต่งห้องชุด จะต้องปฏิบัติ ดังนี้ 
Using lift to carry the material, equipment for decoration in the unit shall 

perform as follows:  
29.1 ต้องช าระค่าธรรมเนียมการใช้ลิฟต์ในอตัรา 3,000.- บาท (สามพนัพนับาทถว้น) 

ต่อห้องชุด (กรณี ตกแต่งห้องชุดไม่เกิน 1 สัปดาห์ ไม่คิดค่าธรรมเนียมการใช้
ลิฟต์) 
The fee of lift usage shall be paid 3,000.- baht (Three thousand 
baht only) per unit.  (If the decoration is not over than 1 week, the 
fee shall not charge) 

29.2 ใช้ลิฟต์ขนวัสดุอุปกรณ์ตกแต่งได้ใน วนัจนัทร ์ถงึ วนัศกุร ์ตั้งแต่เวลา 09.00 น. ถงึ
เวลา 17.00 น. เท่านัน้  
(ห้ามใช้ลิฟต์ขนวัสดุอุปกรณ์ในวันเสาร์ - อาทิตย์ และวันหยุดนักขัตฤกษ์) 
Use the lift to carry the material, equipment from Monday-Friday, 
from 09.00 hrs. – 17.00 hrs. only. 
(The lift is not permitted to use for carriage the material, equipment 
on Saturday, Sunday, and holidays.) 

30. ในกรณีท่ีมีการฝ่าฝนืระเบียบนี้ ทางฝ่ายจัดการฯ ได้ก าหนดบทลงโทษตามล าดับ หรือ
แล้วแต่พิจารณาตามความรุนแรงของเหตุไว้ ดังนี ้

In case of violation this rules and regulations, the Management has 
determined the penalty respectively or depending the consideration by 
its seriousness of causes as follows: 

30.1 เตือนด้วยวาจา หรือลายลักษณ์อักษร 
 Verbal or written warnings. 

30.2 ปรับกรณีเป็นเอกสารหรือบัตร ฉบับละ 500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) 
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        Fine as documents or cards for each 500.- baht (Five hundred baht 
only). 
30.3 ปรับกรณีเป็นการละเมิดฝ่าฝนืโดยการปฏบิัติครั้งละไม่ต่ ากว่า 500.- บาท (ห้าร้อย

บาทถ้วน) 
        Fine as violation by performance each time not less than 500.- baht 
per time (Five hundred baht only). 
30.4 ปรับกรณีละเมิดข้อห้ามการสูบบุหรี่ในอาคารครั้งละไม่ต่ ากว่า 5,000.- บาท (ห้า

พันบาทถ้วน)       
        Fine as violation to smoking cigarette in the building each time not 
less than 5,000.- baht  

   (Five thousand baht only) 
30.5 ริบเงินประกันท้ังหมด กรณีฝ่าฝืนไม่เชื่อฟังซ้ าอีกหรือก่อความรุนแรง อันตรายต่อ

ชีวิตและทรัพย์สิน รวมท้ังระงับการตกแต่ง  
        และให้ออกจากอาคารและด าเนนิการตามกฎหมายแล้วแต่กรณี 

    To confiscate all guarantee, if the violation is repeated or cause 
seriousness harmful to life and property;  

    Including to suspend such decoration, and order to go out from the 
building and to prosecute,  

              depending on the cases. 
31. ในกรณีท่ีมีการปรับระหว่างการตกแต่ง จนมีผลให้วงเงินค้ าประกันลดต่ ากว่าครึ่งหนึ่งของ

วงเงินค้ าประกันผู้รับเหมา หรือเจ้าของห้องชุด จะต้องวางเงินเพิ่มให้เต็มวงเงินเดิมภายใน 3 
วัน 

If there is fine during decoration, until resulting to the guarantee lower 
than a half of guarantee, then the contractor or the Co-owners shall put 
more guarantees in old full amount within 3 days.  
 

32. ระเบียบนี้ก าหนดขึ้นเพื่อเปน็แนวทางและหลักปฏิบัติในการรักษาความสงบเรียบร้อย เพื่อ
ป้องกันซ่ึงชีวิตและทรัพย์สินอันอาจจะเกิดความเสียหายขึน้ได้ ไม่ว่าจะเปน็การด าเนนิการ
โดยประมาทหรือเจตนา จึงใคร่ขอความร่วมมือ และท าความเข้าใจในการถือปฏิบัติร่วมกนั  
โดยเคร่งครัด 
This rules determined as the guideline and principles to maintain the 
peace, to protect life and property may be occurred damage, whether to 
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operate by intentionally or by negligently, it is requested for cooperation 
and making understanding to hold and to perform jointly strictly. 
  

33. เมื่ออ่านระเบียบเรยีบร้อยแล้ว โปรดซักถามและท าความเข้าใจก่อนลงนามรับทราบระเบยีบ
นี้ 

When reading this rules already, please inquire or make understanding 
before singing your name for acknowledging.  

 
ประกาศใช้เมื่อวันท่ี 17 มถิุนายน 2554 

Announced on June 17, 2011 
บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี ้ จ ากัด 

Plus Property Co., Ltd 
 

ด าเนินการผูจ้ัดการนิติบุคคลอาคารชุด 
Juristic Person Manager Representative 

 
รบัทราบ และยนิดปีฏบิตัติามระเบยีบ ลงชือ่

......................................................................(เจา้ของหอ้งชุด..52/...................) 
 
Acknowledged and agreed to follow the rules 

Signed................................................(The Co-owner 52/……….) 
 
 

รบัทราบ และยนิดปีฏบิตัติามระเบยีบ ลงชือ่
..........................................................................(ผูร้บัเหมา) 

 
Acknowledged and agreed to follow the rules Signed 

...........................................................(The Contractor) 
 
หมายเหต ุ:  ระเบยีบการพกัอาศยันีอ้าจเพิม่เตมิ หรอื เปลีย่นแปลงไดต้ามความเหมาะสม 
Remark  :   This rules may be added, changed reasonably. 
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ระเบยีบของนติบิคุคลอาคารชดุ เดอะเวอรต์คิลั อารยี ์

ที ่005/2555 : การช าระเงนิกองทนุ คา่ใชจ้า่ยสว่นกลาง / สว่นตวัและคา่เบีย้ประกนัภยั 
House Rules & Regulation of Resident for The Vertical Aree Condominium 

Juristic Person 
No. 004/2012  :  Payment to the fund, common cost / private cost and premium 

  
เพื่อให้นิติบุคคลอาคารชุด สามารถด าเนนิกิจการของตนเองในเรื่องการดูแลทรัพย์สิน

ส่วนกลางในการปฏิบตัิหน้าที่ดังกล่าว ต้องมีค่าใชจ้่ายประจ าและผันแปรเกิดขึน้ตลอดเวลา  ดังนั้น 
เจ้าของร่วมซ่ึงเป็นเจ้าของห้องชุดและทรัพย์สินสว่นกลาง จะต้องช าระเงินดังกล่าวให้แก่นิติบุคคล   
อาคารชุดฯ จะใช้สิทธิต์ามกฎหมาย พรบ.อาคารชดุ ตามกฎหมาย พรบ.อาคารชุดมาตรา 18  และ
ตามข้อบังคับนติบิคุคลอาคารชดุ เดอะ เวอรต์คิลั อารยี ์
(หมวดที ่10) ได้ก าหนดการช าระอัตราส่วนคา่ใช้จ่ายร่วมกันของเจ้าของร่วมดังต่อไปนี ้ 
 For the Condominium Juristic Person to operate the business on the 
supervision to common properties, such operation is contained fix costs and 
variable costs occurring all time; therefore, the Co-owners who is the unit 
owners and common properties shall pay referred expenses, while the 
Condominium Juristic Person shall use its legal right by the Condominium Act 
Section 18 with the Juristic Person Regulations of  The vertical Aree 
Condominium Juristic Person (Section 10) has determined the rate of joint 
common expenses for those co-owners as follows: 

1. อัตราเงินกองทุนเรียกเก็บครั้งแรกตารางเมตรละ 500.- บาท (หกร้อยบาทถ้วน) ซ่ึงเป็น
การเรียกเก็บครั้งแรกครั้งเดียว ครั้งต่อไปให้ขึ้นอยู่กับมติท่ีประชุมใหญ่ฯ เจ้าของร่วม
พิจารณา 
Sinking Fund collect at the first time, at rate 500.-baht per square meter 
(Six hundred baht only), which is collected for the first time, next time 
shall be depended on the resolution of the general meeting by the co-
owners consideration. 

2. อตัราคา่ใชจ้า่ยสว่นกลางตารางเมตรละ 50.- บาท (หา้สบิบาทถว้น) ต่อเดือน ช าระ
ล่วงหน้าเป็นรายปี ส่วนอัตราและวิธีการเรียกเก็บนี้อาจเปลี่ยนแปลงได้โดยการลงมติ
ของท่ีประชุมใหญ่ฯ 
Common area expenses, rate 50.- baht per square meter (Forty baht 
only) per month, advance annual payment.  The rate of Common area 
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expenses and collect method may be changed by the resolution of the 
general meeting. 

3. อตัราคา่น้ าประปาจัดเก็บทุกเดือน ค านวณตามหน่วยมิเตอร์ในอตัราหนว่ยละ 19.-บาท 
(สบิเกา้บาทถว้น) ส่วนอัตราและวิธีการเรียกเก็บนี้อาจเปลี่ยนแปลงได้โดยการลงมติของ
ท่ีประชุมใหญ่ฯ 
Water supply expense collects monthly calculating at the rate of 19.- 
baht/unit each (Twenty baht only), rate and collect method may be 
changed by the resolution of the general meeting. 

4. การช าระค่าใช้จ่ายส่วนตัว ซ่ึงเกิดจากการใช้น้ าประปาส่วนกลาง และกระแสไฟฟ้า
ส่วนกลาง และค่าใช้จ่ายอืน่ๆ ท่ีเกิดจากการใช้พ้ืนท่ีส่วนกลาง ผู้อยู่อาศัยร่วมต้อง
จ่ายเงินเพื่อชดเชยคา่ใช้จ่ายของนิตบิุคคลอาคารชุดฯ ท่ีได้ช าระไปก่อนหน้านี้ ท้ังนี้ 
จะแจ้งให้ช าระเงินในเดือนถัดไป 
Payment for private cost which occurred from using common water 
supply and common electricity and other costs occurring from 
utilization of common area, the residents shall pay jointly to 
compensate the cost paid by the Juristic person condominium.  The 
Juristic Person will send invoice of referred expenses to the Co-owners 
in the next month. 

5. ค่าใช้จ่ายการประกันภัยอาคารชุด ตามข้อบังคับนติิบุคคลอาคารชุดเดอะ เวอร์ติคัล
อารีย์ (หมวดท่ี 11) การประกันภัย ได้ก าหนดการ ให้เจ้าของร่วมจะต้องช าระค่าเบี้ย
ประกันภัยอาคารชุด ตามอัตราส่วนแห่งกรรมสิทธ์ิของแต่ละบุคคลมีในทรัพย์ส่วนกลาง 
ซ่ึงแยกจากค่าใช้จ่าย ข้อ 1, ข้อ 2  โดยความเห็นชอบจากคณะกรรมการ หรือมติท่ี
ประชุมใหญ่สามัญเจ้าของร่วมประจ าป ี
The cost for the building insurance by the Juristic Person Regulations of 
The Vertical AreeCondominium Juristic Person, (Chapter 11) The 
insurance : had determined to the co-owners to pay the building 
insurance premium according to the rate of ownership ratio for each in 
the common property which is separated from the cost of article 1, 
article 2 by the approval of the Committee or the resolution of the 
general meeting of the co-owners. 

6. การช าระค่าใช้จ่ายต่างๆ ให้ช าระเป็นเงินสด หรือช าระโดยการโอนเงินผ่านบัญชีธนาคาร 
หรือสั่งจ่ายเป็นเช็คขีดคร่อม                เข้าบญัชีในนาม “นติบิคุคลอาคารชดุ เดอะ เวอร์
ตคิลั อารยี”์ ธนาคารกสกิรไทย สาขา สขุมุวทิ 21 (อาคารเสรมิมติร) บญัชอีอมทรพัย ์  



       The Vertical Aree Condominium Juristic Person   Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.  Page 29/46 
 

เลขที ่611-2-08075-7  ละการช าระเงิน ท่านเจา้ของร่วมจะต้องรับใบเสร็จรับเงินทุก
ครั้งเพื่อเก็บไว้ เป็นหลักฐานการตรวจสอบ          การช าระเงิน 
Payment of various costs shall be made by cash or by transfer to the 
bank account or cross-cheque order to the account of “blocs The 
Vertical Aree Condominium Juristic Person” Bank Name Kasikorn Bank, 
Branch Sukhumvit 21  
(Sermmit Building Tower), Account Savings, Account No. 611-2-08075-
7  with such payment, the Co-owners shall maintain such pay-in slip 
every time as evidence to verify your payment.  

7. การช าระค่าใช้จ่ายข้างต้น จะต้องช าระภายในวันท่ีก าหนดในใบแจ้งหนี้ของนิติบุคคล
อาคารชุดฯ หากผิดนัดช าระหนี้  นิตบิุคคลอาคารชุดฯ จะใช้สิทธิ์ตามกฎหมาย พรบ.
อาคารชุด ตามมาตราท่ี 18/1 เพื่อขอสงวนสิทธิ์ในการงดให้บริการสาธารณูปโภคภายใน
ห้องชุดโดยไม่จ าเป็นต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 
Such payment above shall be made within the due date in the Debt 
Invoice of the Condominium Juristic Person, if default to pay, then the 
Condominium Juristic Person shall use the legal right of the 
Condominium Act, section 18/1, to reserve the right to suspend the 
service of public utilities within the units without necessary prior 
notice. 

8. ในกรณีท่ีมีการค้างช าระค่าใช้จ่าย เจ้าของร่วมจะตอ้งช าระค่าใช้จ่ายท่ีค้างท้ังหมด รวมถึง
เบี้ยปรับ, เงินเพิ่มให้แก่นิติบุคคลอาคารชุดฯ ก่อนการโอนกรรมสิทธ์ิห้องชุดให้บุคคลอื่น 
และต้องแจ้งขอหนังสือรับรองการปลอดหนี้จากผูจ้ัดการฯ ล่วงหน้าไม่นอ้ยกว่า 15 วัน 
รวมท้ังกรอกข้อมูลที่จ าเป็นในแบบฟอร์ม หลังจากโอนกรรมสิทธ์ิ เจา้ของห้องชุดใหม่
จะต้องส่งส าเนาหนังสือกรรมสิทธ์ิห้องชุด, ส าเนาทะเบียนบ้าน และส าเนาบัตรประจ าตัว
ประชาชนของเจ้าของห้องชุดใหม่ให้แก่นิติบุคคลอาคารชุดฯ ภายใน 7 วัน หากเจ้าของ
ร่วมรายใดยังมีการฟ้องร้องเป็นข้อพิพาทด าเนนิคดีกับนิติบุคคลอาคารชุดฯอยู่ ให้
ผู้จัดการอาคารชุดฯระงับการออกหนังสือรับรองการปลอดหนี้นัน้ จนกว่าคดีจะถึงท่ีสุด 
In case of outstanding to the costs, the co-owners shall pay all 
outstanding costs including the fine, surcharge to the Juristic Person 
before transfer the ownership of such unit to other persons and have to 
request for the Letter of Debt- Free Certificate from the manager in prior 
with not less than 15 days shall be notified, including filling the 
necessary information in such form.  After transfer the ownership, then 
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the new Co-owner shall deliver the copy of condominium ownership, 
copy of house registration and copy of ID Card of the new Co-owners to 
the Condominium Juristic Person within 7 days.  Any co-owners still 
have a prosecution with the Condominium Juristic Person, then the 
Manager of Condominium shall suspend such Letter of Debt-Free 
Certificate until such case shall be finalized.                           
   

ประกาศใช้เมื่อวันท่ี 17 มถิุนายน 2554 
Announced on June 17, 2011 
บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี ้ จ ากัด 

Plus Property Co., Ltd. 
 

ด าเนินการผูจ้ัดการนิติบุคคลอาคารชุด 
Juristic Person Manager Representative 

 
 
 
 
หมายเหต ุ :  ระเบยีบการพกัอาศยันีอ้าจเพิม่เตมิ หรอื เปลีย่นแปลงไดต้ามความเหมาะสม 
Remark  :  This rules may be added or changed reasonably.  
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ระเบยีบของนติบิคุคลอาคารชดุ เดอะ เวอรต์คิลั อารยี ์
ที ่ 006/2555  :  การรกัษาความสะอาด และการทิง้ขยะมลูฝอย 

House Rules & Regulation of Resident for  The Vertical Aree 
Condominium Juristic Person 

No. 006/2012  :  Maintaining cleanliness and throwing garbage 
เพื่อสุขอนามัยและสภาพแวดล้อมท่ีดี และคงไว้ซ่ึงความสวยงาม และความเป็นระเบยีบ

เรียบร้อยของอาคารชุดฯ อันจะยังประโยชนส์ุข 
ในการอยู่อาศยัร่วมกัน จึงใคร่ขอความร่วมมือจากทุกท่านเกี่ยวกับการรักษาความสะอาด โดย
ปฏิบัติดังนี้ 
For good sanitary and environment and to maintain beauty with peace of 
Condominium Juristic Person to enable the happiness of joint residence, it is 
requested for cooperation from you all on the maintaining the cleanliness with 
the following performance: 

 
1. ให้บรรจุขยะเปียก ขยะแห้ง ใส่ถุงหรือภาชนะท่ีเหมาะสม พร้อมรัดหรือปิดปากถุงให้

เรียบร้อย ส่วนขยะมีพิษและอันตราย ให้บรรจุ           ในภาชนะท่ีสามารถปอ้งกัน
อันตราย เมื่อท้ิงขยะลงถังเรียบร้อยแล้วให้ปิดฝาทุกครั้ง 
Put the wet garbage, dried garbage in the suitable bags or containers 
with binding the bags, while the toxic garbage must be put in the 
protective container from harm, drop the garbage into the garbage bin, 
cover it every time.    

2. ถังขยะแบ่งเป็น 2 ประเภท คือ ถังขยะแห้งและถังขยะเปียก โดยมีข้อความและ
สัญลักษณ์ก าหนดไว้ท่ีบริเวณภาชนะ 
The bins are 2 kinds; those are dried bin and wet bin with the statement 
and symbol determined at the containers. 

3. บริเวณท่ีตั้งถังขยะ คือ ห้องพักขยะประจ าชั้น บริเวณ Fire man Lift (ลิฟท์ดับเพลิง) 
หรือตามความเหมาะสมท่ีก าหนดไว ้
The area to situate such garbage bin is at the Garbage room near the 
Fire man Lift area or as suitably.  

4. พนักงานดูแลท าความสะอาดจะน าขยะตามชัน้ต่างๆ ไปทิ้งยังห้องพักขยะชั้นล่างทุกวัน 
โดยจัดเก็บวันละ 2 ครั้ง คือ 
ช่วงเวลา 09.00-10.00 น.  และ 15.00-16.00 น. หรือตามความเหมาะสมท่ีก าหนดไว ้
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The cleaning employees shall take the garbage from each floor to drop 
at the garbage room on the down stair every day, collection is made two 
time a day during 09.00 - 10.00 am. and 03.00 -04.00 pm. or as suitably. 

5. ผู้อยู่อาศยัร่วมจะต้องไม่กวาดเศษผง หรือท้ิงขยะออกมาในบริเวณทางเดินร่วมหน้าห้อง
ชุด หรือบริเวณส่วนกลางท้ังหมดของ  
อาคารชุด และหากฝ่าฝืนจะคิดค่าธรรมเนยีมบริการจัดเก็บและท าความสะอาดในจ านวน
เงนิครัง้ละ 500.- บาท (หา้รอ้ยบาทถว้น) 
The residents shall not sweep any particles or throwing the garbage out 
to the common walking path of the units or all common area of the unit, 
if violation, the fee of collection shall be charged with cleaning fee as of 
amount each time 500.- baht (Five hundred baht only).  

6. หา้มทิง้ก้นบุหรี่หรือวัสดุอื่นใดท่ีเป็นตน้เหตุการณล์ุกไหม้และติดไฟลงในถังขยะ หาก
สิ่งของหรือวสัดุมีขนาดใหญ่ หรือมีน้ าหนักมาก 
ไม่สามารถท้ิงลงถังขยะได้ ให้น าลงไปทิ้งท่ีจุดพักขยะชั้นล่างของอาคารชุด และแจ้งให้
ฝ่ายดูแลอาคารชุดฯทราบ เพื่อด าเนนิการต่อไป 
The cigarette butt or other material causing fire or inflammable are 
prohibited to put into the garbage bin, if the article or material are in 
large size or much weight and cannot put into the garbage bin, please 
drop it at the main garbage room downstairs of the building and notify 
to the Supervision Section of the condominium for further operation.  

7. หา้มทิง้เศษอาหารหรือเศษวัสดุต่างๆ ลงในท่อระบายน้ าทิ้ง อ่างล้างหน้า หรือท่อชักโครก 
กรณีท าให้เกิดการอุดตัน และเป็นเหตุให้   เกิดความเสียหายต่อท่านเองและส่วนรวม
ท่านอื่น ผู้อยู่อาศัยในห้องชุดนั้น ต้องรับภาระค่าใช้จ่ายในการซ่อมแซมท้ังสิ้น 
The food particle or any material are prohibited to put into the sever, 
sink or flush toilet, in case of blocked an causes damage to you and 
public or other persons, the residents in such unit shall be liable to the 
cost of repairing in whole amount. 
 

8. หา้มน าขยะทุกชนิดหรือท่ีมีกลิน่เหม็น / ฉุน และมผีลต่อสภาพแวดล้อมวางบริเวณหน้า
ห้องชุด ให้น าไปทิ้งยังถังขยะท่ีฝ่ายจัดการฯ  ก าหนดไว้โดยวางลงในถังขยะ ห้ามวาง
ด้านข้างถังขยะ หรือบนฝาถังขยะ หากฝ่าฝืนฝา่ยจัดการฯ จะด าเนินการเปรยีบเทียบ
ปรับ  ไม่ต่ ากว่า 500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) ตอ่ครั้ง 
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All kinds of garbage with the smell /pungent with effect to the 
environment in front of the units, just take to throw in the garbage 
determined by the Management Department by putting in the bin, do 
not put the garbage beside the bin or on the cover of the bin, in case of 
violation, the Management Department shall operate to fine with no less 
than 500.- baht (Five hundred baht only) a time. 
 

 
 
 

ประกาศใช้เมื่อวันท่ี 17 มถิุนายน 2554 
Announced on June 17, 2011 
บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี ้ จ ากัด 

Plus Property Co., Ltd. 
 
 
 
 

ด าเนินการผูจ้ัดการนิติบุคคลอาคารชุด 
Juristic Person Manager Representative 

 
 
 
 

 
                        

หมายเหต ุ :  ระเบยีบการพกัอาศยันีอ้าจเพิม่เตมิ หรอื เปลีย่นแปลงไดต้ามความเหมาะสม 
Remark  :  This rules may be added or changed reasonably.  
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ระเบยีบของนติบิคุคลอาคารชดุ เดอะ เวอรต์คิลั อารยี ์
ที ่ 007/2555  :  ระเบยีบการใชล้ฟิต ์

House Rules & Regulation of Resident for The Vertical Aree Condominium 
Juristic Person 

No. 007/2012  :  Rules to use lift (Elevator) 
  

เพื่อความเปน็ระเบียบเรยีบร้อย ความปลอดภัย และเพื่อการดูแลรักษาลิฟต์ ให้มีสภาพดี 
และสะอาดอยู่เสมอ นิติบุคคลอาคารชุดฯ จึงก าหนดระเบียบเพื่อใช้เป็นข้อปฏิบัติดังนี้   
For neatness, safety and for maintaining the lift into good condition and clean 
regularly, the Condominium Juristic Person has determined the rules to use as 
the code of conduct as follows: 

1. ลิฟท์ของอาคารชดุ เดอะ เวอรต์คิลั อารยี ์ เปน็ลฟิต์โดยสาร จ านวน 3 ตัว  ให้บริการ
ลิฟต์โดยสาร ตลอด 24 ชั่วโมง  
The lift of The Vertical Aree Condominium Juristic Person are 3 
passenger one Service lift which provide 24 hours service. 

2. การใช้ลิฟต์ขนของจะต้องแจ้งขออนุญาตและรายการสิ่งของท่ีขนย้ายทุกครั้ง โดยจะต้อง
ปฏิบัติดังนี้ 
Using lift to carry the articles shall notify for permission with the items 
of articles every time, and shall perform as follows:   
2.1 จะต้องไมบ่รรทกุวสัดุทีม่นี้ าหนกัเกนิกวา่ 1,000  กโิลกรมั 

The material with overload than 1,000 kilogram is not permitted to 
carry. 

2.2 วัสดุท่ีจะบรรทุกจะต้องมีขนาดความกว้างความยาวและความสูงไม่เกินขนาดพอดี
ของตัวลิฟต์โดยสาร 
The material to be loaded shall not beyond the length, width, height 
of lift body.  

3. การใช้ลิฟต์ขนของเพื่อขนวัสดุอุปกรณ์ในงานตกแต่งห้องชุด จะต้องปฏิบัติเพิ่มเติมจาก 
ข้อ 2. ดังนี ้
Using lift to carry the material, equipment for decoration, the units shall 
follow additional from article 2 as follows: 
3.1 ใช้ลิฟต์ขนวัสดุอุปกรณ์ตกแต่งได้ ในวันจนัทร์ ถึง วันศุกร์  ตั้งแต่เวลา 09.00 น. ถึง

เวลา 17.00 น. เท่านั้น   
หา้มใช้ลิฟต์ขนวัสดุอุปกรณ์ในวนัเสาร ์- อาทิตย์ และวันหยุดนักขัตฤกษ์  
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Use the lift to carry the material, equipment for decoration only on 
Monday – Friday, from 09.00 am.to 
17.00 pm. Do not use the lift to carry the material, equipment on 
Sunday-Sunday and on holidays.  

4.    ห้ามกระท าการใดๆ อันก่อให้เกิดความเสยีหายต่อห้องโดยสารและระบบลิฟต ์
Do not do any action cause harmful to the passenger room and lift 

system. 
5. โปรดปฏิบัติตามข้อแนะน าภายในลิฟต์ และกฎระเบียบการใช้ลิฟต์ของนิตบิุคคลอาคาร

ชุดฯ อย่างเคร่งครัด 
Please follow the suggestions within the lift, and rules to use the lift of 
the Condominium Juristic Person strictly.  

6. ขอความร่วมมือในการรักษาความสะอาด และโปรดใช้อุปกรณ์ด้วยความระมัดระวังและ
สุภาพเรียบร้อย 
Request cooperation to maintain cleanliness and please use the 
equipment with carefulness and neatness.  

7. หา้มใช้ลิฟต์ขณะเกิดเพลิงไหม้โดยเด็ดขาด 
Do not use the lift when there is a fire definitely.  

8. หากลิฟต์เกิดความเสียหายใดๆ ผู้กระท าและผู้มีสว่นเกี่ยวข้องจะต้องรับผิดชอบและ
ชดใช้ค่าเสียหายให้กับนิติบุคคลอาคารชุดฯ               ตามความเสยีหายท่ีเกิดขึ้นจริง 
If the lift is in damage, the person who causes damage or related 
persons shall be liable to indemnify, damages to the Condominium 
Juristic Person according to the actual damage.  

9. นิติบุคคลอาคารชุดฯ ขอสงวนสิทธ์ิในการปิดให้บริการลิฟตโ์ดยสารชั่วคราว เพื่อซ่อม
บ ารุงรักษาลิฟต์ตามความเหมาะสม 
The Condominium Juristic Person reserves its right to turn off the 
service of lift temporary in order to repair, to maintain such lift as 
reasonably. 

10. กรณีเกิดเหตุขัดข้อง กรุณาแจ้งฝ่ายจัดการฯ โดยเร็วทันที 
In case of difficulty, please notify to the Management immediately.  

11. หากมีการฝ่าฝนืระเบียบนี้ นิติบุคคลอาคารชุดฯ ได้ก าหนดบทลงโทษตามล าดับ หรือ
แล้วแต่พิจารณาตามความเหมาะสมไว้ ดังนี ้
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If there is violation to this rules and regulations, the Condominium 
Juristic Person has determined the penalty respectively or depending 
on the consideration as reasonably. 
a. เตือนด้วยวาจา และลายลักษณ์อักษร 

Verbal or written warning. 
b. ปรับกรณีฝ่าฝนืระเบียบฯ ครั้งละไม่ต่ ากว่า 500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) 

Fine by violation to the rules and regulations each time no less than 
500.- baht (Five hundred baht only) 

c. กรณีใช้ลิฟต์โดยสารเพื่องานตกแต่ง ฝ่ายจัดการฯ จะริบเงินประกันการตกแต่งห้อง
ชุดท้ังหมด รวมท้ังระงับการตกแต่ง และให้ออกจากอาคารชุดฯ และด าเนินการตาม
กฎหมาย แล้วแต่กรณี  
In case of using passenger lift used for decoration work, the 
Management shall confiscate the guarantee for decoration to such 
unit in whole amount, including to suspend the decoration and to go 
out from the Condominium, and the prosecute shall be operated 
depending on the cases. 

 
 
 

ประกาศใช้เมื่อวันท่ี 17 มถิุนายน 2554 
Announced on June 17, 2011 
บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี ้ จ ากัด 

Plus Property Co., Ltd. 
 
 
 

ด าเนินการผูจ้ัดการนิติบุคคลอาคารชุด 
Juristic Person Manager Representative 

 
 
หมายเหต ุ:  ระเบยีบการพกัอาศยันีอ้าจเพิม่เตมิ หรอื เปลีย่นแปลงไดต้ามความเหมาะสม 
Remark  :   This rules may be added, changed reasonably. 
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ระเบยีบของนติบิคุคลอาคารชดุ เดอะ เวอรต์คิลั อารยี ์

ที ่ 008/2555  :  การใชแ้ละตดิตั้งคูส่ายเชือ่มสญัญาณโทรศพัท์ 
House Rules & Regulation of Resident for The Vertical Aree Condominium 

Juristic Person 
No. 008/2012  :  Using and installation lease line telephone signal 
 

1. คู่สายเชื่อมสัญญาณโทรศัพท์สายตรงเป็นทรัพยส์ินส่วนกลางของนิติบุคคลอาคารชุดฯ 
The lease line telephone signal is the common property of the 
Condominium Juristic Person. 

2. คู่สายเชื่อมสัญญาณโทรศัพท์ท่ีเจ้าของร่วมมีสิทธิพึงมีพึงได้ มีดังนี้ 
The lease line for telephone signal that the co-owners shall has the 
right to possess is as follows: 
2.1 คู่สายเชื่อมสัญญาณโทรศัพท์สายตรง จ านวน 1 หมายเลข 

The lease line for telephone signal for 1 number.  
               2.2 ระบบโทรศัพท์ของอาคารชุด มิได้ส ารองคู่สายส าหรับผู้ร้องขอหมายเลขเพิ่ม 

The telephone system of the condominium is not supported to the 
lease line for the number applicant additionally. 

3. คู่สายเชื่อมสัญญาณโทรศัพท์มีวัตถุประสงค์ ดังนี้ 
The lease line of telephone signal has the following objectives: 
3.1 คู่สายเชื่อมสัญญาณโทรศัพท์สายตรง เพื่อให้ห้องชุดสามารถติดต่อสื่อสาร

ภายนอกอาคารชุดฯ 
The lease line for telephone signal is for the condominium to 
contact, communicate to outside. 

4. คู่สายเชื่อมสัญญาณโทรศัพท์สายตรง ไมอ่นุญาตให้เปลี่ยนแปลงวัตถุประสงค์การใช้
ตาม ขอ้ 3. 
The lease line for telephone signal is not permitted to change the 
objectives of usage in Article 3. 

5. กรณีมีการขอเพิม่คู่สายเชื่อมสัญญาณโทรศัพท์สายตรง มากกว่าหนึ่งหมายเลขท่ีมีอยู่
เดิม (ตามข้อ 2.) ต้องปฏบิัติตามระเบียบของอาคารชุด  
In case of additional request for the lease line of telephone signal more 
than one number existing (Article 2), the rules and regulations of the 
condominium shall be followed.  
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6. หากมีการฝ่าฝนืกฎระเบียบการพักอาศัยของนิติบคุคลอาคารชุดฯ ฝ่ายจัดการฯ มีสิทธ์ิ
ระงับสายเชื่อมสัญญาณโทรศัพท์ได้ทุกประการ 
If there is violation to the rules of the Condominium Juristic Person, the 
Management has the right to suspend the lease line telephone signal in 
every respect. 
 

 
 
ประกาศใช้เมื่อวันท่ี 17 มถิุนายน 2554 

Announced on June 17, 2011 
บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี ้ จ ากัด 

Plus Property Co., Ltd. 
 
 

ด าเนินการผูจ้ัดการนิติบุคคลอาคารชุด 
Juristic Person Manager Representative 

 
หมายเหต ุ :  ระเบยีบการพกัอาศยันีอ้าจเพิม่เตมิ หรอื เปลีย่นแปลงไดต้ามความเหมาะสม 
Remark  :  This rules may be added or changed reasonably.  
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ระเบยีบของนติบิคุคลอาคารชดุ เดอะ เวอรต์คิลั อารยี ์

ที ่ 009/2555   :   การใชห้อ้งออกก าลงักาย 
House Rules & Regulation of Resident for The Vertical Aree Condominium 

Juristic Person 
No. 009/2012 :  Using Exercise Room 

 
1. ห้องออกก าลังกายเปดิบรกิารตั้งแต่เวลา  07.00 – 22.00 น. 

The exercise room is opened for service from 07.00 - 22.00 hrs. 
2. สมาชิกฯ ต้องลงทะเบียนในสมุดของเจ้าหนา้ที่ก่อนใช้บริการทุกครั้ง 

The members shall will be register in the book of the staff before getting 
the service every time. 
3. สมาชิกฯ ต้องศึกษาค าแนะน า, ข้อเสนอแนะ ตลอดจนวิธีการใช้เครื่องออกก าลังกาย ท่ี

ติดอยู่ในห้องออกก าลังกาย  
ก่อนการใช้บริการทุกครั้ง 
The members shall study on the advice, suggestions including the 
instructions of using the exercising equipment fixed in the exercise 
room before getting service every time. 

4. การใช้บริการต้องแต่งกายด้วยชุดท่ีเหมาะสม และไม่เปียกน้ า พร้อมท้ังสวมรองเท้า
ส าหรับเล่นกฬีา ใช้ผ้าขนหน ูและห้ามถอดเสื้อ         ขณะออกก าลังกาย 
Getting the service, the suitable dressing up and no wet shall be made, 
with the shoes wearing for sporting, use towel and do not take off the 
shirts while exercising. 

5. บคุคลตอ่ไปนี ้หา้มใชบ้รกิารห้องออกก าลังกายโดยเด็ดขาด 
The following persons are prohibited to use the exercise room 

definitely.  
a. ผู้ป่วยที่ร่างกายไม่แข็งแรง หรืออยู่ระหว่างการพักฟ้ืน 

The sick, weakness persons, or the persons during recovery.  
b. ผู้ป่วยที่เป็นโรคติดต่อทุกชนิด และโรคหัวใจ  

The sick persons with all kinds of infections and persons with 
heart disease.   
c. ผู้ที่ด่ืมสุรา เบยีร์ และของมึนเมาทุกชนิด 

The person drinking alcohol, beer and all kinds of liquors.  



       The Vertical Aree Condominium Juristic Person   Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.  Page 40/46 
 

6. ห้ามเด็กอายุต่ ากว่า 12 ปี ใช้บริการห้องออกก าลงักาย 
          The children under 12 years is prohibited to use the exercise room. 

7. หา้มน าอาหารและเครื่องด่ืมทุกชนิด เข้าไปรับประทานในห้องออกก าลังกายโดยเด็ดขาด   
All kinds of food and beverage are prohibited to take into the exercise 

room definitely. 
8. ให้ความร่วมมือในการรักษาความสะอาด และโปรดใช้อุปกรณ์ด้วยความสุภาพ รวมท้ังไม่

เป็นการรบกวนสมาธขิองผู้อื่น 
Give your cooperation for maintaining cleanliness and please use the 
equipment with your politeness, including not disturb the other’s 
concentration. 

9. โปรดใช้เครื่องออกก าลังกายตามวิธีท่ีถูกต้อง หากเกิดความเสียหายหรือเกิดความไม่
สะดวก กรุณาแจ้งฝ่ายจัดการฯ ให้ทราบทันที 
Please use the exercising equipment correctly by its method, in case of 
damage or inconvenience, please notify to the Management Department 
for acknowledging immediately.  

10. หากสมาชิกฯ  หรือแขกของสมาชิกฯ  ท าความเสยีหายให้แก่ห้องออกก าลังกาย หรือ 
ทรัพย์สินส่วนกลาง จะต้องรับผิดชอบ                  ชดใช้ให้แก่นิติบุคคลอาคารชุดฯ ตาม
จ านวนคา่ใช้จ่ายท่ีเกิดขึ้นจริง   
If the members or their visitors cause damage to the exercise room or 
common properties, the responsibility shall be indemnified to the 
Condominium Juristic Person by the actual cost.  

11. หากมีเหตุอันตรายหรือความเสียหายตอ่ชีวิต และทรัพย์สินของท่าน ทางนิติบุคคล
อาคารชุดฯ และฝ่ายจัดการฯ  
จะไม่รับผิดชอบใดๆ ท้ังสิ้น 
If there is cause of danger or damage to life and your property, 
Condominium Juristic Person and Management shall not bear any 
responsibility at all.  

12. ฝ่ายจัดการฯ สงวนสิทธ์ิท่ีจะไม่อนุญาตให้บุคคลท่ีไม่ปฎิบตัิตามระเบยีบการพักอาศยันี้ 
ใช้ห้องออกก าลังกายได้ตามความเหมาะสม 
The Management reserves the right not permit the person who is unable 
to follow this rules and regulations of residence to use the exercise 
room as reasonably. 
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ประกาศใช้เมื่อวันท่ี 17 มถิุนายน 2554 
Announced on June 17, 2011 
บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี ้ จ ากัด 

Plus Property Co., Ltd. 
 
 
 

ด าเนินการผูจ้ัดการนิติบุคคลอาคารชุด 
Juristic Person Manager Representative 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
หมายเหต ุ :  ระเบยีบการพกัอาศยันีอ้าจเพิม่เตมิ หรอื เปลีย่นแปลงไดต้ามความเหมาะสม 
Remark  :  This rules may be added or changed reasonably.  
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ระเบยีบของนติบิคุคลอาคารชดุ เดอะ เวอรต์คิลั อารยี ์
ที ่ 010/2555  :  การใชส้ระวา่ยน้ า 

House Rules & Regulation of Resident for The Vertical Aree Condominium 
Juristic Person 

No. 010/2012  :  Using Swimming Pool 
 

1. สระว่ายน้ าเปิดใช้บริการตั้งแต่เวลา 07.00 - 22.00 น.  
The swimming pool is open for service from 07.00 - 22.00 hrs. 

2. สมาชิกฯ ต้องลงทะเบียนในสมุดของเจ้าหนา้ที่ก่อนใช้บริการทุกครั้ง 
The members shall will be register in the book of the staff before getting 

service every time. 
3. ในกรณีท่ีมีการปิดสระว่ายน้ าเป็นการชั่วคราว ฝ่ายจัดการฯ จะติดประกาศให้ทราบ

ล่วงหน้า 
In case of temporary closing to the swimming pool, the Management 

shall prior post the notice.  
4. ผู้ใช้บริการสระว่ายน้ าจะต้องสวมชุดว่ายน้ าตามมาตรฐาน และต้องสวมหมวกว่ายน้ าทุก

ครั้ง 
The service users shall wear the swimsuit according to the standard 

also the bathing cap must be wear every time. 
5. ก่อนลงสระว่ายน้ า จะต้องอาบน้ าช าระร่างกายให้สะอาดทุกครั้ง 

Before descending the pool, the bathing to wash body shall be made 
every time. 
6. ห้ามสมาชิกฯ และแขกของสมาชิกฯ ปฏิบัติดังนี้โดยเด็ดขาด 

The members and their visitors are prohibited to do as follows:  
a. ใช้บริการสระว่ายน้ าขณะท่ีฝนตกและฟ้าคะนอง 

Use swimming pool while raining and thunderstorm. 
b. ผู้ป่วยที่เป็นโรคติดต่อ หรือโรคผิวหนัง 

The sick person with infection or skin diseases. 
c. สวมรองเท้าเดินรอบบริเวณขอบสระว่ายน้ า 

Wear the shoes walking around the pool. 
d. หา้มน าอาหารและเครื่องด่ืมทุกชนิดเข้าไปรับประทานในบริเวณสระว่ายน้ า 

All kinds of food and beverage are prohibited to take to eat in the 
swimming area. 
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7. เด็กท่ีอายุต่ ากว่า 12 ป ีต้องมีผู้ปกครองดูแลอย่างใกล้ชิด 
The children under 12 years shall be taken care by their guardians 

closely. 
8. สมาชิกต้องรับผิดชอบต่อความปลอดภัยของบุตรธิดาของท่านท่ีมาใช้บริการ และต้องใช้

ความระมัดระวังไม่ปล่อยให้เด็กเล็กอยู่ใน   สระว่ายน้ าตามล าพัง 
The members shall be responsible for their children’ safety getting 
service, the carefulness shall be taken, do not allow the children stay in 
the swimming pool lonely.  

9. ห้ามวิ่งเล่นบริเวณสระว่ายน้ า หรือส่งเสียงดังรบกวนผู้อื่นหากสมาชิกฯ และแขกของ
สมาชิกฯ ท าความเสียหายให้แก่สระว่ายน้ าหรือทรัพย์สินส่วนกลาง จะต้องรับผิดชอบ
ชดใช้ให้แก่นิติบุคคลอาคารชุดฯ ตามจ านวนค่าใชจ้่ายท่ีเกิดขึ้นจริง 
Do not run around the swimming pool area or make the loud noise to 
disturb other members and their guest (visitors) or make damage to the 
swimming pool or common property, the indemnify to the Condominium 
Juristic Person shall be made by the actual cost.   

10. ให้ความร่วมมือในการดูแลรักษาความสะอาด และใช้อุปกรณ์ด้วยความสุภาพ 
Give your cooperation for maintaining cleanliness and please use the 

equipment with your politeness. 
11. หากมีเหตุอันตรายหรือความเสียหายตอ่ชีวิตและทรัพย์สินของท่าน ทางนิตบิุคคล

อาคารชุดฯ และฝ่ายจัดการฯ จะไม่รับผิดชอบใดๆ ท้ังสิ้น  
If there is danger or damage to the life and your properties, the 
Condominium Juristic Person and the Management shall bear no 
responsibility at all. 

12. ฝ่ายจัดการฯ สงวนสิทธ์ิท่ีจะจ ากัดจ านวนคนท่ีใช้บริการสระว่ายน้ า หรือเข้าไปในบริเวณ
สระว่ายน้ า ตลอดจนไม่อนุญาตให้บุคคลท่ีไม่ปฏบิัติตามระเบยีบข้อบังคับนี้ ใช้บริการ
สระว่ายน้ าได้ตามความเหมาะสม 
The Management reserve its right to limit the service users for the 
swimming pool or the persons entering to the swimming pool area, 
including no permit the person who fails to follow this rules and 
regulations to get the service of swimming pool as suitably.,  

 
 
 



       The Vertical Aree Condominium Juristic Person   Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.  Page 44/46 
 

ประกาศใช้เมื่อวันท่ี 17 มถิุนายน 2554 
Announced on June 17, 2011 
บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี ้ จ ากัด 

Plus Property Co., Ltd. 
 
 
 
 

ด าเนินการผูจ้ัดการนิติบุคคลอาคารชุด 
Juristic Person Manager Representative 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
หมายเหต ุ :  ระเบยีบการพกัอาศยันีอ้าจเพิม่เตมิ หรอื เปลีย่นแปลงไดต้ามความเหมาะสม 
Remark  :  This rules may be added or changed reasonably.  
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ระเบยีบของนติบิคุคลอาคารชดุ เดอะ เวอรต์คิลั อารยี ์

ที ่ 011/2555  :  อืน่ๆ 
House Rules & Regulation of Resident for The Vertical Aree Condominium 

Juristic Person 
No. 011/2012 :  Others 

_______________________________________________________________________________ 
1. บัตรคีย์การ์ดใช้ผ่านเขา้ - ออกตัวอาคาร ฝ่ายจัดการฯ จะมอบให้กับท่านเจ้าของร่วมเท่านัน้ 

โดยจะได้สิทธ์ิ ดังนี้  
- 1 ห้องนอน จ านวน 2 ใบ 
- 2 ห้องนอน จ านวน 3 ใบ  
กรณีท่ีท่านท าบัตรช ารุด / สูญหายเอง จะต้องขอบัตรใหม่ซ่ึงมีค่าใช้จ่ายใบละ 300.- บาท 
(ห้าร้อยบาทถ้วน) 

     Unit Keycard for enter-exit, The Management will give to the Co-owner 
only with the right as follows; 

- 1 bedroom 2 cards, 
- 2 bedroom 3 cards. In case of card damage/lost, Co-owners have to ask 

the management to issue   
     the new card with cost 300.- baht/card (Three hundred baht only) 
2. ตู้รับจดหมาย (Mail Box) ฝา่ยจัดการฯ จะมอบกุญแจให้กับเจ้าของห้อง จ านวน 2 ดอก 

Mail box, The Management will give the 2 Mail Box key to the Co-owners 
3. ไม่อนุญาตให้คนบริการส่งอาหาร Delivery ขึ้นสง่ให้ลูกค้าบนห้องชุด ขอให้ท่านผู้พักอาศัย

ลงมารอรับด้านล่างบริเวณล็อบบี ้
Food delivery are not allowed to go up to the residence units, Co-owners 
or residences have to take it by self at the lobby area. 

4. ค่าบริการไฟฟ้าและโทรศัพท์ ท่านเจ้าของร่วมสามารถช าระค่าใช่จ่ายได้โดยตรงกับหน่วยงาน
นั้นๆ หรือช าระโดยหักผ่านบัญชีธนาคาร   
Electricity and Telephone invoice, The Co-owner able to settle the 
payment at those organization directly or deduct from your bank account. 
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ประกาศใช้เมื่อวันท่ี 17 มถิุนายน 2554 

Announced on June 17, 2011 
บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตี ้ จ ากัด 

Plus Property Co., Ltd. 
 
 
หมายเหต ุ :  ระเบยีบการพกัอาศยันีอ้าจเพิม่เตมิ หรอื เปลีย่นแปลงไดต้ามความเหมาะสม 
Remark  :  This rules may be added or changed reasonably. 
 
 

 
 
 
 
 



ภาคผนวก ค12
กรมธรรมป์ระกนัภยั



ภาคผนวก ค12-1
กรมธรรมป์ระกนัภยัความเส่ียงต่อทรพัยสิ์น
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ภาคผนวก ค12-2
กรมธรรมป์ระกนัภยัความรบัผิดต่อบุคคลภานนอก
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